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Sakkara. Seconda colazione in ristorante.
Nel pomeriggio visita delle piramidi di Cheo-
pe Chefren e Micerino e della Sfinge di Giza.
Pernottamento in albergo.

8° giorno: Cairo - Italia

Prima colazione in albergo. In mattinata trasferi-
mento in aeroporto e partenza per l’Italia.

Il Lago Sacro
8 giorni / 7 notti

3 notti Cairo 
4 notti crociera Lago Nasser

in pensione completa
Partenza ogni sabato

Voli di linea

1° giorno: Italia - Cairo

Partenza dall’Italia per il Cairo, all’arrivo trasferi-
mento in albergo. 

2° giorno: Cairo

Prima colazione in albergo. In mattinata vi-
sita al Museo Egizio. Seconda colazione in
ristorante tipico. Nel pomeriggio visita della
città con sosta alla cittadella e alla moschea
di Mohamed Alì. Cena e pernottamento in
albergo.

3° giorno: Cairo - Aswan

Prima colazione in albergo. In mattinata parten-
za per Aswan. All’arrivo trasferimento a bordo e
seconda colazione. Nel pomeriggio visita dei
templi di Kalabsha, Qertassi e Beit el Wali. Cena
e pernottamento a bordo.

4° giorno: Aswan - Wadi es Seboua

Pensione completa a bordo. Intera giornata di
navigazione verso Wadi es Seboua.

5° giorno: Wadi es Seboua - Amada -

Kasrlbrim

Pensione completa a bordo. In mattinata visita
dei templi di Wadi es Seboua. Al termine rien-
tro a bordo ed inizio navigazione verso Amada
e visita dei templi. Proseguimento navigazione
verso Kasr Ibrim. Pernottamento a bordo.

6° giorno: Kasr Ibrim - Abu Simbel

Pensione completa a bordo. In mattinata vi-
sita dall’esterno della fortezza di Kasr Ibrim.
Al termine rientro a bordo e navigazione per
Abu Simbel. Nel pomeriggio visita dei tem-
pli. Pernottamento a bordo.

7° giorno: Abu Simbel - Aswan - Cairo

Prima colazione a bordo. Trasferimento in
aeroporto e partenza da Abu Simbel per
Aswan dove si prenderà in coincidenza il
volo per il Cairo. Escursione a Memphis e

SUPPLEMENTI
Prenota Adulti Supplemento
Prima 8 giorni/7 notti Singola 

30 giorni

Il Lago Sacro
3 notti Cairo Hotel Cairo Grand Nile Tower 5* Lusso
4 notti crociera M/N Prince Abbas o similare
trattamento pensione completa QUOTE INDIVIDUALI DI PARTECIPAZIONE

Partenze 
dal / al

01/11 - 07/11 1820 1940 590
08/11 - 14/12 1770 1890 590
15/12 - 21/12 2290 2410 650
22/12 - 31/12 2590 2710 770
01/01 - 05/01 2160 2280 620
06/01 - 26/01 1970 2090 630
27/01 - 23/02 1870 1990 630
24/02 - 15/03 1940 2060 650
16/03 - 30/03 1990 2110 650
31/03 - 07/04 2350 2470 770
08/04 - 03/05 1720 1840 650
04/05 - 07/06 1690 1810 630
08/06 - 12/07 1730 1850 670
13/07 - 19/07 1750 1870 670
20/07 - 27/07 1790 1910 670
28/07 - 03/08 1820 1940 670
04/08 - 08/08 1830 1950 690
09/08 - 16/08 2070 2190 720
17/08 - 23/08 1910 2030 690
24/08 - 06/09 1830 1950 630
07/09 - 27/09 1790 1910 630
28/09 - 31/10 1850 1970 630

Hotel Cairo Grand Nile Tower 5* Lusso / M/N Prince Abbas o similare
Quota gestione pratica adulti € 65, bambini € 30. Oneri (Council Tax, PRM e tasse aeroportuali) circa € 20
Visto ingresso € 25 (a passaporto o carta di identità). Polizza annullamento viaggio obbligatoria (vedere condizioni a pag. 136)
Riduzione 25% bambini 2-12 anni; Riduzione terzo letto € 50. Cena di Natale e Capodanno inclusi nella quota
Per terzo letto si intende letto aggiunto di dimensione inferiore alle standard
Le tariffe sono soggette a riconferma in base alla disponibilità dei voli al momento della prenotazione
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dei templi Wadi es Seboua. Nel pomeriggio visi-
ta dei templi di Beit el Wali, Qertassi e Kalab-
sha. Pernottamento.

8° giorno: Aswan - Cairo

Pensione completa. Trasferimento in aeroporto e
partenza da Aswan per il Cairo. Pernottamento.

9° giorno: Cairo

Prima colazione in albergo. In mattinata escursio-
ne a Memphis e Sakkara dove potrete ammirare
la famosa piramide a gradoni. Seconda colazione
in ristorante. Nel pomeriggio visita delle piramidi
di Cheope, Chefren e Micerino e della Sfinge di
Giza. Cena e pernottamento in albergo.

10° giorno: Cairo

Prima colazione in albergo. In mattinata visita al
Museo Egizio. Seconda colazione in ristorante tipi-
co. Nel pomeriggio proseguimento della visita del-
la città con sosta alla cittadella e alla Moschea di
Mohamed Alì. Cena e pernottamento in albergo.

11° giorno: Cairo - Italia

Prima colazione in albergo. Trasferimento in ae-
roporto e partenza con volo di linea per l’Italia.

I Tesori 
Millenari

11 giorni/10 notti
4 notti crociera Nilo

3 notti crociera Lago Nasser
3 notti Cairo in pensione completa

Partenze ogni lunedì
Voli di linea

1° giorno: Italia / Luxor

Nel pomeriggio partenza dall’Italia con volo di
linea per Luxor. All’arrivo trasferimento ed im-
barco sulla motonave. Sistemazione nelle cabi-
ne e pernottamento.

2° giorno: Luxor - Edfu

Pensione completa a bordo. In mattinata dopo
aver attraversato il Nilo si effettuerà la visita alla
necropoli di Tebe: la Valle dei Re, il tempio di Deir
El Bahari ed i Colossi di Memnon. Nel pomeriggio
visita dei templi di Karnak e Luxor. In serata navi-
gazione per Edfu. Pernottamento a bordo. 

3° giorno: Edfu - Kom Ombo

Pensione completa a bordo. Mattinata dedicata al-
la visita del tempio di Horus. Nel pomeriggio par-
tenza per Kom Ombo, dove si effettuerà la visita al
tempio delle due divinità. Proseguimento della na-
vigazione per Aswan. Pernottamento a bordo.

4° giorno: Aswan

Pensione completa a bordo. Mattinata a dispo-
sizione. Nel pomeriggio visita alla grande diga,
al tempio di Philae ed all’obelisco incompiuto.
Pernottamento a bordo.

5° giorno: Aswan - Abu Simbel

Pensione completa a bordo. In mattinata trasfe-
rimento in aeroporto e partenza da Aswan per
Abu Simbel. All’arrivo trasferimento sulla moto-
nave. Nel pomeriggio visita ai templi di Abu
Simbel con i templi di Ramsete II e della sua
sposa Nefertari. Pernottamento.

6° giorno: Kasr lbrim - Amada

Pensione completa a bordo. In mattinata naviga-
zione e visita di Kasr Ibrim. Rientro e navigazione
verso Amada e visita dei templi. Pernottamento.

7° giorno: Wadi es seboua - Kalabsha

Pensione completa a bordo. In mattinata visita

SUPPLEMENTI
Prenota Adulti Supplemento
Prima 8 giorni/7 notti Singola 

30 giorni

I Tesori Millenari
4 notti crociera Nilo - M/N Swan royal Princess 5* Extra Lusso
3 notti crociera M/N Prince Abbas o similare 
3 notti Hotel Cairo Grand Nile Tower 5* Lusso
Trattamento in pensione completa QUOTE INDIVIDUALI DI PARTECIPAZIONE

Partenze 
dal / al

01/11 - 07/11 1870 1990 590
08/11 - 14/12 1920 2040 610
15/12 - 21/12 2450 2570 720
22/12 - 30/12 2690 2810 880
31/12 - 05/01 2290 2410 690
06/01 - 26/01 1940 2060 610
27/01 - 23/02 2030 2150 650
24/02 - 15/03 2080 2200 680
16/03 - 30/03 2130 2250 690
31/03 - 07/04 2490 2610 820
08/04 - 03/05 2220 2340 690
04/05 - 07/06 1820 1940 590
08/06 - 12/07 1860 1980 650
13/07 - 19/07 1870 1990 650
20/07 - 27/07 1910 2030 650
28/07 - 03/08 2020 2140 650
04/08 - 08/08 2240 2360 690
09/08 - 16/08 2310 2430 690
17/08 - 23/08 1970 2090 650
24/08 - 06/09 1920 2040 650
07/09 - 27/09 1890 2010 650
28/09 - 31/10 1950 2070 650

M/N Royal Princess 5* Extra Lusso / M/N Prince Abbas o similare / Hotel Cairo Grand Nile Tower 5* Lusso

Quota gestione pratica adulti € 65, bambini € 30. Oneri (Council Tax, PRM e tasse aeroportuali) circa € 20
Visto ingresso € 25 (a passaporto o carta di identità). Polizza annullamento viaggio obbligatoria (vedere condizioni a pag. 136)
Quote p.p. cabina Ponte Micerino
Supplemento Ponte Chefren € 70 per persona - 4 notti - Ponte Cheope € 110 per persona - 4 notti
Supplemento Presidential Suite  Royal Princess € 690 per suite - 4 notti di navigazione
Riduzione 2530% bambini 2-12 anni; Riduzione terzo letto € 50. Cena di Natale e Capodanno inclusi nella quota
Per terzo letto si intende letto aggiunto di dimensione inferiore alle standard
Le tariffe sono soggette a riconferma in base alla disponibilità dei voli al momento della prenotazione
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L’Egitto, grazie allo sviluppo  delle infrastrutture turistiche ottenuto
nell’ultimo decennio,  ed alla ospitalità  e cordialità degli egiziani, 
vi permette di viaggiare da soli. 
Per costruirvi il viaggio su misura vi elenchiamo le località 
dove potrete soggiornare e le relative quote di partecipazione. 
Per itinerari o località diverse da quelle elencate potete farci
chiamare dal vostro agente di viaggio e saremo lieti di darvi 
una risposta immediata.

ESCURSIONI DAL CAIRO
Minimo 2 persone €

Trasferimento aeroporto / hotel (auto privata) 35 €
Trasferimento dal Cairo a Sharm el Sheikh in auto privata 135 €
Trasferimento dal Cairo a Hurghada in auto privata 135 €
Trasferimento dal Cairo ad Alessandria in auto privata 85 €
Museo Egizo (mezza giornata) con guida 55 €
Cittadella e Moschee (mezza giornata) con guida 55 €
Cairo vecchio e Copto (mezza giornata) con guida 40 €
Cairo Islamica (mezza giornata) con guida 55 €
Piramidi e Sfinge (mezza giornata) con guida 55 €
Memphis e Sakkara (mezza giornata) con guida 55 €
Suoni e Luci alle Piramidi (3 ore) 38 €
Alessandria (intera giornata) con guida e pranzo 165 €
El Fayoum (intera giornata) con guida e pranzo 135 €
Cairo by Night 28 €

ESCURSIONI DA ASWAN 
Minimo 2 persone €

Trasferimento aeroporto / hotel (auto privata) 25 €
Tempio di Philae e Diga (mezza giornata) con auto privato 50 €
Suoni e Luci (3 ore) 37 €
Abu Simbel in Aereo Egyptair 235 €
Abu Simbel in Aereo Charter 205 €
Abu Simbel in bus 125 €

ESCURSIONI DA LUXOR
Minimo 2 persone €

Trasferimento aeroporto / hotel (auto privata) 20 €
Museo di Luxor (mezza giornata) con guida 40 €
Templi di Luxor e Karnak (mezza giornata) con guida 65 €
Valle dei Re e delle Regine (mezza giornata) con guida 75 €
Dendera (mezza giornata) con guida 65 €
Dendera ed Abydos (intera giornata) con guida 115 €
Suoni e Luci (3 ore) 40 €
Trasferimento da Luxor ad Hurghada in macchina 80 €

Egitto in libertà
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Egitto in libertà

Città Hotel Categoria Doppia Singola Tripla

CAIRO Grand Nile Tower ����� 100 180 100
Intercontinental Citystars ����� 100 180 100
Concorde El Salam ����� 70 110 70
Holiday Inn Citystars ����� 70 110 70
Flamenco Hotel ���� 70 90 70
President Hotel ��� 40 60 40

LUXOR Sofitel Old Winter Palace ����� 220 330 n.d.
Sonesta St George ����� 65 95 65
Steigenberger Nile Palace ����� 65 90 60
New Philippe Hotel ��� 30 40 30

ASWAN Mövenpick Resort ����� 110 150 110
ALESSANDRIA Sofitel Cecil ���� 90 125 85

Maritime Jolie Ville Hotel ����� 90 110 90

Quote per persona al giorno in mezza pensione
Supplemento 25% nei seguenti periodi: 17/12/11 al 06/01/12 - dal 30/03/12 al 13/04/12 - dal 28/07/12 al 25/08/12
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SWAN TOUR
È GOLF IN MAR ROSSO
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MARRIOTT

Info Campo Taba MARRIOTT

Buche: 18
Par: 72
Metri: 6.074
Architetto: John Sanford & Associates
Erba dei fairway: Paspallum
Erba dei green: Paspallum

Green
fee  

inclusi

GOLF
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VOLI ITC SUPPLEMENTI RIDUZIONI
Prenota Adulti
Prima 8 giorni/7 notti Settimana Supplemento 1° Bambino 2° Bambino 2° Bambino

30 giorni supplementare Singola 3° letto 2/12 anni 2/7 anni 7/12 anni

Marriott Taba Heights *****
8 giorni / 7 notti - All Inclusive - sistemazione garden room QUOTE INDIVIDUALI DI PARTECIPAZIONE

Partenze 
dal / al

01/11 - 10/11 1090 1170 470 200 50 50% 40% 30%
11/11 - 30/11 1060 1140 470 200 50 50% 40% 30%
01/12 - 09/12 1110 1190 470 220 50 50% 40% 30%
10/12 - 18/12 1060 1140 470 220 50 50% 40% 30%
19/12 - 24/12 1260 1340 550 280 50 50% 40% 30%
25/12 - 31/12 1440 1540 660 350 50 50% 40% 30%
01/01 - 05/01 1240 1320 550 250 50 50% 40% 30%
06/01 - 26/01 1160 1240 470 210 50 50% 40% 30%
27/01 - 16/02 1140 1220 470 200 50 50% 40% 30%
17/02 - 01/03 1160 1240 470 200 50 50% 40% 30%
02/03 - 29/03 1200 1280 500 200 50 50% 40% 30%
30/03 - 09/04 1290 1390 600 220 50 50% 40% 30%
10/04 - 19/04 1170 1250 470 280 50 50% 40% 30%
20/04 - 07/05 1200 1300 470 220 50 50% 40% 30%
08/05 - 13/06 1080 1160 470 200 50 50% 40% 30%
14/06 - 12/07 1100 1180 470 200 50 50% 40% 30%
13/07 - 23/08 1140 1220 470 200 50 50% 40% 30%
24/08 - 03/08 1160 1240 500 200 50 50% 40% 30%
04/08 - 08/08 1190 1270 500 220 50 50% 40% 30%
09/08 - 15/08 1240 1340 550 300 50 50% 40% 30%
16/08 - 22/08 1190 1270 550 220 50 50% 40% 30%
23/08 - 29/08 1140 1220 470 200 50 50% 40% 30%
30/08 - 07/09 1110 1190 470 200 50 50% 40% 30%
08/09 - 28/09 1080 1160 470 200 50 50% 40% 30%
29/09 - 26/10 1060 1140 470 200 50 50% 40% 30%
27/10 - 04/11 1110 1180 470 200 50 50% 40% 30%

Quota gestione pratica adulti € 65, bambini € 30. Oneri (Council Tax, PRM e tasse aeroportuali) circa € 20
Visto € 25 (a passaporto o carta di identità). Polizza annullamento viaggio obbligatoria (vedere condizioni a pag. 136)
Incluso nella quota: trasporto della sacca e 3 green fee. I green fee nella settimana supplementare non sono inclusi. Riduzione non golfista € 360
Cena di Natale e Capodanno inclusi nella quota. Supplemento vista mare per persona a settimana € 40. Supplemento fronte mare per persona a settimana € 70
Per terzo letto si intende letto aggiunto di dimensioni inferiori alle standard
Sistemazioni in tripla/quadrupla consentita solo se non è richiesto letto extra

Per informazioni sull’hotel e sul 

trattamento previsto consultare pag. 52

GOLF
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SHERATON 
SOMA BAY

Info Campo Soma Bay  SHERATON

Buche: 18
Par: 72
Metri: 5.890
Architetto: Gary Player Design Group
Erba dei fairway: Kikuyu
Erba dei green: Bermuda TifDwarf

Green
fee

inclusi

GOLF
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VOLI ITC SUPPLEMENTI RIDUZIONI
Prenota Adulti
Prima 8 giorni/7 notti Settimana Supplemento 1° Bambino 2° Bambino

30 giorni supplementare Singola 3° letto 2/12 anni 2/12 anni

Sheraton Soma Bay *****
8 giorni / 7 notti - mezza pensione QUOTE INDIVIDUALI DI PARTECIPAZIONE

Partenze 
dal / al

01/11 - 10/11 1360 1460 690 340 70 50% 30%
11/11 - 30/11 1340 1440 670 340 70 50% 30%
01/12 - 09/12 1280 1380 610 340 70 50% 30%
10/12 - 18/12 1230 1330 590 340 70 50% 30%
19/12 - 24/12 1880 2020 990 560 70 50% 30%
25/12 - 31/12 2180 2320 1250 560 70 50% 30%
01/01 - 05/01 1480 1580 850 340 70 50% 30%
06/01 - 26/01 1280 1380 590 340 70 50% 30%
27/01 - 16/02 1320 1420 610 340 70 50% 30%
17/02 - 01/03 1440 1540 640 340 70 50% 30%
02/03 - 29/03 1460 1560 640 340 70 50% 30%
30/03 - 09/04 1880 2020 1250 560 70 50% 30%
10/04 - 19/04 1680 1780 1050 520 70 50% 30%
20/04 - 07/05 1380 1480 640 340 70 50% 30%
08/05 - 13/06 1340 1440 640 340 70 50% 30%
14/06 - 12/07 1380 1480 590 340 70 50% 30%
13/07 - 23/08 1400 1500 640 340 70 50% 30%
24/08 - 03/08 1430 1530 780 340 70 50% 30%
04/08 - 08/08 1480 1580 780 380 70 50% 30%
09/08 - 15/08 1440 1540 850 440 70 50% 30%
16/08 - 22/08 1480 1580 780 380 70 50% 30%
23/08 - 29/08 1430 1530 780 330 70 50% 30%
30/08 - 07/09 1380 1480 640 330 70 50% 30%
08/09 - 28/09 1360 1460 740 330 70 50% 30%
29/09 - 26/10 1440 1540 800 330 70 50% 30%
27/10 - 04/11 1480 1580 800 330 70 50% 30%

Quota gestione pratica adulti € 65, bambini € 30. Oneri (Council Tax, PRM e tasse aeroportuali) circa € 20
Visto € 25 (a passaporto o carta di identità). Polizza annullamento viaggio obbligatoria (vedere condizioni a pag. 136)
Incluso nella quota: trasporto della sacca e 3 green fee. I green fee nella settimana supplementare non sono inclusi. Riduzione non golfista € 390
Cena di Natale e Capodanno inclusi nella quota. Supplemento vista mare per persona a settimana € 175; ad Agosto € 195 per persona a settimana
Supplemento pensione completa + 1 soft drink € 220 per persona a settimana. Supplemento All Inclusive € 270 per persona a settimana
Per terzo letto si intende letto aggiunto di dimensioni inferiori alle standard
Sistemazioni in tripla/quadrupla consentita solo se non è richiesto letto extra

Per informazioni sull’hotel e sul 

trattamento previsto consultare pag. 62

GOLF
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MARITIME JOLIE VILLE 
GOLF & RESORT

Green
fee e 

golf car
inclusi

Info Campo Sharm el Sheikh 
HOTEL MARITIME JOLIE VILLE

Buche: 18
Par: 72
Metri: 6.021
Architetto: John Sanford & Associates
Erba dei fairway: Paspallum
Erba dei green: Bermuda TifDwarf

Sharm El Sheikh

GOLF
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In posizione privilegiata direttamente sulla

splendida Baia di Marikha sorge questo lus-

suoso e prestigioso Resort, una struttura sofi-

sticata e dal comfort elevato che offre la pos-

sibilità di vivere un’esperienza indimenticabi-

le in uno scenario unico ai piedi delle monta-

gne del Sinai con splendida vista sul Mar Ros-

so.  Ideale per chi cerca un rifugio paradisiaco

in pieno relax e per gli appassionati del golf, che

potranno giocare sul rinomato campo a 18 bu-

che situato proprio accanto all’hotel.

Il Jolie Ville Golf & Resort si trova a 5 km da

Sharm El Sheikh e a 7 km da Naama Bay in

un’area tranquilla, affacciato direttamente sul-

la spiaggia con barriera corallina raggiungibile

tramite pontile. All’interno si possono ammira-

re favolose piscine caratterizzate da lagune, ca-

scate, grotte e piccoli ruscelli che si snodano in

un susseguirsi di giochi d’acqua tra palme e

prati verdi con panorami mozzafiato in un’at-

mosfera romantica e rilassante.

Camere

418 camere standard e suite spaziose ed elegan-
ti dotate di balcone o terrazzo, servizi privati, asciu-
gacapelli, aria condizionata, minibar, telefono, TV
satellitare e cassetta di sicurezza.

Servizi 

L’hotel dispone di diversi ristoranti, tra cui il risto-
rante “Les Palmiers” con splendida terrazza pano-
ramica che offre cucina internazionale con servi-
zio a buffet e serate a tema con angolo show
cooking; il “Pool BBQ”, ristorante all’aperto dove ven-
gono proposte gustose grigliate di carne e pesce ac-
compagnate da sfiziose insalate e una vasta sele-
zione di dessert; 2 ristoranti à la carte, il ristorante
“Jolie Bistro” con specialità americane, il ristoran-
te “Cal Fresco” e il ristorante “19th Hole” con spe-
cialità internazionali, un ristorante cinese, un risto-
rante libanese ed infine il ristorante giapponese
“Mikado”, unico esistente a Sharm El Sheikh, che
offre succulenti sushi e deliziosi piatti preparati al

VOLI ITC SUPPLEMENTI RIDUZIONI
Prenota Adulti
Prima 8 giorni/7 notti Settimana Supplemento 1° Bambino 2° Bambino

30 giorni supplementare Singola 3° letto 2/12 anni 2/6 anni

Maritime Jolie Ville Golf & Resort  *****
8 giorni / 7 notti - Pensione completa + 1 soft drink QUOTE INDIVIDUALI DI PARTECIPAZIONE

Partenze 
dal / al

01/11 - 10/11 1320 1420 570 230 70 50% 30%
11/11 - 30/11 1270 1370 520 230 70 50% 30%
01/12 - 09/12 1180 1280 440 230 70 50% 30%
10/12 - 18/12 1220 1320 480 230 70 50% 30%
19/12 - 24/12 1480 1580 520 270 70 50% 30%
25/12 - 31/12 1750 1850 800 270 70 50% 30%
01/01 - 05/01 1320 1420 490 250 70 50% 30%
06/01 - 26/01 1180 1280 440 230 70 50% 30%
27/01 - 16/02 1230 1330 490 230 70 50% 30%
17/02 - 01/03 1260 1360 520 230 70 50% 30%
02/03 - 29/03 1280 1380 540 230 70 50% 30%
30/03 - 09/04 1550 1650 800 270 70 50% 30%
10/04 - 19/04 1350 1450 700 230 70 50% 30%
20/04 - 07/05 1220 1320 490 230 70 50% 30%
08/05 - 13/06 1190 1290 490 230 70 50% 30%
14/06 - 12/07 1230 1330 490 230 70 50% 30%
13/07 - 23/08 1290 1390 520 230 70 50% 30%
24/08 - 03/08 1330 1430 520 230 70 50% 30%
04/08 - 08/08 1350 1450 600 230 70 50% 30%
09/08 - 15/08 1450 1550 690 270 70 50% 30%
16/08 - 22/08 1360 1460 600 250 70 50% 30%
23/08 - 29/08 1320 1420 600 230 70 50% 30%
30/08 - 07/09 1280 1380 520 230 70 50% 30%
08/09 - 28/09 1250 1350 520 230 70 50% 30%
29/09 - 26/10 1350 1450 600 230 70 50% 30%
27/10 - 04/11 1390 1490 600 230 70 50% 30%

Quota gestione pratica adulti € 65, bambini € 30. Oneri (Council Tax, PRM e tasse aeroportuali) circa € 20
Visto € 25 (a passaporto o carta di identità). Polizza annullamento viaggio obbligatoria (vedere condizioni a pag. 136)
Incluso nella quota: trasporto della sacca e 3 green fee. I green fee nella settimana supplementare non sono inclusi. Riduzione non golfista € 290
Cena di Natale e Capodanno inclusi nella quota
Supplemento vista mare per persona a settimana € 240
Per terzo letto si intende letto aggiunto di dimensioni inferiori alle standard
Sistemazioni in tripla/quadrupla consentita solo se non è richiesto letto extra

momento. Per rinfrescarsi e rilassarsi l’hotel dispone
di diversi bar e piscine. Inoltre servizio wi-fi, cen-
tro SPA con sauna, bagno turco, idromassaggio e
palestra.

Attività sportive e divertimenti 

Prestigioso campo da golf a 18 buche accanto al-
l’hotel, 4 campi da tennis, centro diving, possibi-
lità di sport acquatici, passeggiate a cavallo o a dor-
so di cammello; per i più piccoli lo “Snoopy Kids
Club” con un vasto programma di attività e in più
il mini Acquapark con scivoli.

GOLF



Swan Tour S.p.A. ha concordato per tutti i Clienti / Viaggiatori una specifica polizza di assicurazione a condizioni
contrattuali e di premio particolarmente favorevoli. Le Condizioni integrali previste dalla polizza n. 186.075 di Mon-
dial Assistance sono depositate presso SwanTour S.p.A. Il dettaglio delle garanzie (prestazioni, massimali, limita-
zioni, franchigie ed esclusioni etc.) è indicato nel documento informativo sulle condizioni di assicurazione che vie-
ne consegnato ai Viaggiatori unitamente agli altri documenti di viaggio; è inoltre possibile prenderne visione sul si-
to internet www.swantour.it. Vi raccomandiamo di leggere le norme che regolano queste coperture assicurative.

NORMATIVA COMUNE ALLE GARANZIE
DEFINIZIONI
Assicurato: il soggetto il cui interesse è protetto dall’assicurazione.
Bagaglio: l’insieme degli oggetti personali che l’Assicurato indossa o porta con sé durante il viaggio/soggiorno.
Centrale Operativa: la struttura organizzativa di Mondial Service Italia S.c.a.r.l. che in conformità al Regolamento
Isvap n. 12 del 9 gennaio 2008, provvede  24 ore su 24 tutto l’anno, al contatto telefonico con l’Assicurato, or-
ganizza ed eroga le prestazioni di assistenza previste in polizza.
Domicilio: il luogo in cui l’Assicurato ha stabilito la sede principale dei suoi affari e interessi.
Europa: i paesi dell’Europa, del bacino Mediterraneo, Algeria, Cipro, Egitto, Isole Canarie, Israele, Libano, Libia,
Madera, Marocco, Siria, Tunisia e Turchia.
Familiare: il coniuge, figlio/a, padre, madre, fratello, sorella, suocero/a, genero, nuora, nonni dell’Assicurato, non-
ché quanti altri con lui conviventi, purché risultanti da regolare certificazione.
Franchigia/scoperto: la parte di danno che l’Assicurato tiene a suo carico, calcolata in misura fissa o in per-
centuale.
Indennizzo: la somma dovuta da Mondial Assistance all’Assicurato in caso di sinistro.
Infortunio: l’evento dovuto a causa fortuita, violenta ed esterna che produca lesioni corporali oggettivamente
constatabili, le quali abbiano come conseguenza la morte o una invalidità permanente o una inabilità tempora-
nea.
Italia: il territorio della Repubblica Italiana, la Città del Vaticano, la Repubblica di San Marino. 
Mondo:i paesi non ricompresi nelle definizioni Italia ed Europa.
Mondial Assistance: un marchio di Mondial Assistance Europe N.V. - Rappresentanza Generale per l’Italia, che
identifica la società stessa.
Premio:la somma (imposte comprese) dovuta dal Contraente alla Società.
Residenza: il luogo in cui l’Assicurato ha la sua dimora abituale.
Società: Mondial Assistance Europe N.V. - Rappresentanza Generale per l’Italia.
Viaggio:il viaggio, il soggiorno o la locazione risultante dal relativo contratto o documento di viaggio.

1. Decorrenza - Scadenza - Operatività
Le prestazioni e le garanzie assicurative decorrono e sono valide: 
per “Annullamento Viaggio”
- per gli Assicurati residenti/domiciliati in Italia;
- dal momento della prenotazione del viaggio e dalla conseguente contestuale emissione della garanzia assi-

curativa e decadono con il fruimento del primo servizio contrattualmente convenuto;
per “Bagaglio”, “ Assistenza alla Persona”, “Rimborso per interruzione del viaggio”, “Assistenza lega-
le” e “Assistenza ai parenti a casa”
- per Assicurati residenti/domiciliati in Italia: dal momento in cui inizia il primo servizio previsto dal contratto di

viaggio e terminano al momento del completo espletamento dell’ultima formalità dal contratto stesso previ-
sta. Per i cittadini residenti all’estero e domiciliati temporaneamente in Italia, le prestazioni dovute alla resi-
denza vengono prestate al domicilio in Italia;

- per Assicurati residenti all’estero: dalla data del loro arrivo in Italia e per il periodo di permanenza. Per questi
valgono le condizioni operanti per i residenti/domiciliati in Italia in viaggio all’estero;

- per viaggi effettuati a scopo turistico, di studio e di affari, con un massimo, comunque, di 30 giorni a partire dal-
la data di inizio del viaggio;

- fino alla concorrenza dei capitali previsti per destinazione;
per “Ritardo Aereo”
- decorre dall’ultimo orario ufficiale comunicato dal Tour Operator all’Assicurato ed è operativa fino alla parten-

za del volo di andata.

2. Forma delle Comunicazioni
Tutte le comunicazioni dell’Assicurato, ad eccezione della denuncia telefonica dei sinistri annullamento e della
preventiva chiamata alla Centrale Operativa, devono essere fatte per iscritto.

3. Oneri Fiscali
Gli oneri fiscali relativi al pacchetto assicurativo sono a carico dell’Assicurato.

4. Rinvio alle Norme di Legge
Per tutto quanto non qui diversamente regolato, valgono le norme di legge.

5. Esclusioni Comuni (valide per tutte le garanzie)
Sono esclusi dall’assicurazione ogni indennizzo, prestazione, conseguenza e/o evento derivante direttamente od
indirettamente da: 
- scioperi (salvo quanto previsto nella garanzia Ritardo Aereo), sommosse, tumulti popolari;
- coprifuoco, blocco delle frontiere, rappresaglie, sabotaggio; 
- terrorismo;
- situazioni di conflitto armato, invasione, atti di nemici stranieri, ostilità, guerra civile, ribellione, rivoluzione, in-

surrezione, legge marziale, potere militare o usurpato, o tentativo di usurpazione di potere;
- sequestro illegale; 
- dolo o colpa grave dell’assicurato;
- abuso di alcolici;
- uso non terapeutico di stupefacenti e psicofarmaci; 
- infermità mentali, schizofrenia, forme maniacodepressive, psicosi, depressione maggiore in fase acuta; 
- suicidio o tentativo di suicidio; 
- HIV, AIDS, patologie sessualmente trasmissibili;
- trombe d’aria, uragani, terremoti, eruzioni vulcaniche, inondazioni, alluvioni ed altri sconvolgimenti della

natura;
- esplosioni nucleari, trasformazioni o assestamenti dell’atomo, naturali o provocati artificialmente (fissione e fu-

sione nucleare, macchine acceleratrici) ovvero da produzione, detenzione ed uso di sostanze radioattive; 
- inquinamento di qualsiasi origine e natura, contaminazione;
- materiali, sostanze, composti biologici e/o chimici, utilizzati allo scopo di recare danno alla vita umana o di diffon-

dere il panico;
- viaggio intrapreso verso un territorio ove sia operativo un divieto o una limitazione (anche temporanei) emes-

si da un’Autorità pubblica competente; 
- inadempimenti contrattuali da parte di vettori, tour operator o operatori turistici in genere;
- guida di veicoli per i quali è prescritta una patente di categoria superiore alla B e di natanti a motore per uso

non privato; 
- quarantene;
- epidemie aventi caratteristica di pandemia (dichiarata da OMS), di gravità e virulenza tale da comportare una

elevata mortalità ovvero da richiedere misure restrittive al fine di ridurre il rischio di trasmissione alla popola-
zione civile. A solo titolo esemplificativo e non limitativo: chiusura di scuole e aree pubbliche, limitazione di tra-
sporti pubblici in città, limitazione al trasporto aereo.

6. Esagerazione Dolosa del Danno
L’Assicurato che esagera dolosamente l’ammontare del danno perde il diritto all’indennizzo.

7. Diritto di Surroga
MONDIAL ASSISTANCE si intende surrogata, fino alla concorrenza della somma liquidata, in tutti i diritti e le azio-
ni che l’Assicurato può avere nei confronti dei responsabili dei danni.
L’Assicurato si obbliga, pena la decadenza, a fornire documenti ed informazioni tali da consentire l’esercizio del
diritto di rivalsa e a dare atto a tutte le iniziative necessarie a salvaguardare lo stesso.

8. Riduzione delle Somme Assicurate a seguito di Sinistro
In caso di sinistro le somme assicurate con le singole garanzie di polizza ed i relativi limiti di indennizzo si in-
tendono ridotti, con effetto immediato e fino al termine del periodo di assicurazione in corso, di un importo
uguale a quello del danno rispettivamente indennizzabile al netto di eventuali franchigie o scoperti senza cor-
rispondente restituzione di premio. La presente disposizione non si applica alla garanzia “Annullamento Viag-

gio” in quanto la stessa, indipendentemente dall’esito della richiesta e dal valore dell’eventuale indennizzo,
si intende operante per un unico evento dannoso e per la conseguente domanda di risarcimento, al verificar-
si del quale cessa.

GARANZIE
1) ANNULLAMENTO VIAGGIO

1.1 Oggetto
MONDIAL ASSISTANCE rimborsa la penale (esclusi i costi di gestione pratica, le tasse aeroportuali ed i visti), ap-
plicata contrattualmente dal Tour Operator per rinuncia del viaggio causata da una delle seguenti circostanze,
involontarie ed imprevedibili al momento della prenotazione:
a) malattia, infortunio o decesso

- dell’Assicurato o di un suo familiare (v. definizione);
- del contitolare dell’azienda o dello studio associato;

b) nomina dell’Assicurato a giurato o sua testimonianza resa alle Autorità Giudiziarie;
c) danni materiali all’abitazione dell’Assicurato od ai locali di proprietà ove svolge l’attività commerciale, pro-

fessionale od industriale a seguito di incendio, furto con scasso o di calamità naturali, di gravità tale da ren-
dere necessaria la sua presenza;

d) impossibilità di raggiungere il luogo di partenza del viaggio a seguito di:
- incidente occorso al mezzo di trasporto durante il tragitto;
- calamità naturali.

e) motivi professionali che impediscano il fruimento delle ferie pianificate dall’Assicurato a seguito di:
- licenziamento,
- nuova assunzione;

f) furto dei documenti dell’Assicurato necessari all’espatrio se comprovata l’impossibilità materiale del loro
rifacimento.

MONDIAL ASSISTANCE rimborsa la penale addebitata:
- all’Assicurato
- a tutti i suoi familiari 
- a uno dei compagni di viaggio
purchè assicurati ed iscritti sulla medesima pratica.

1.2 Scoperto
Il rimborso della penale è effettuato a termini di polizza e fino alla concorrenza del capitale assicurato:

1.2.1 senza deduzione di alcuno scoperto in caso di rinuncia la viaggio causata da:
- morte dell’Assicurato Viaggiatore
- ricovero in istituto di cura dell’assicurato Viaggiatore di durata di almeno 24 ore consecutive (esclusi Day Ho-

spital e Pronto Soccorso);

1.2.2 per tutte la altre causali previste con la deduzione di uno scoperto:
- del 20%, con il minimo di € 26,00 se l’assicurato denuncia telefonicamente o via internet il sinistro entro le

ore 24.00 del giorno immediatamente successivo al verificarsi dell’evento che causa la rinuncia al viaggio; 
- del 30%, con il minimo di € 50,00 in mancanza di denuncia telefonica o via internet del sinistro oppure se la

denuncia telefonica o via internet non è stata effettuata entro le ore 24 del giorno immediatamente successi-
vo al verificarsi dell’evento che causa la rinuncia al viaggio;

In ogni caso, qualora non venga consentito a Mondial Assistance l’accertamento, tramite medico fiduciario del-
la società, dello stato di salute della persona la cui infermità è all’origine della rinuncia, verrà applicato uno sco-
perto del 30% con il minimo di € 50,00.

1.3 Esclusioni (ad integrazione dell’art. 5 Esclusioni Comuni della sessione Normativa Comune alle
Garanzie)

È esclusa dall’assicurazione ogni conseguenza derivante da:
a) dolo e colpa grave dell’Assicurato;
b) malattie preesistenti a carattere evolutivo o qualora al momento della prenotazione sussistano già le con-

dizioni o gli eventi che potrebbero provocare l’annullamento;
c) forme depressive;
d) patologie inerenti lo stato di gravidanza oltre il sesto mese finito. 

1.4 Disposizioni e Limitazioni
L’operatività della garanzia è subordinata alle seguenti disposizioni e limiti di risarcimento, ovvero:
a) qualora il viaggio sia annullato in un momento successivo al verificarsi di uno degli eventi contrattualmente

previsti, Mondial Assistance rimborserà le penali esistenti alla data in cui tale evento si è verificato (art. 1914
Cod.Civ.). La maggior penale addebitata rimarrà pertanto a carico dell’Assicurato; 

b) qualora l’Assicurato sia iscritto ad un medesimo viaggio con due o più persone, non familiari, o con un grup-
po precostituito o con altri nuclei familiari, in caso di annullamento la garanzia si intende operante, oltre
che per l’Assicurato direttamente coinvolto dall’evento e per i suoi familiari, anche per “uno” dei compa-
gni di viaggio;

c) Mondial Assistance ha il diritto di subentrare nel possesso dei titoli di viaggio non utilizzati riservandosi il di-
ritto di ridurre l’indennizzo di un importo pari ai recuperi effettuati dall’Assicurato stesso.

In caso di rinuncia la viaggio per malattia o infortunio è data facoltà ai medici di Mondial Assistance di effettua-
re un controllo medico.

2) GARANZIA BAGAGLIO

Capitale assicurato: € 750,00

2.1 Oggetto
MONDIAL ASSISTANCE indennizzerà l’Assicurato dei danni materiali e diretti a lui derivati da furto, scippo, rapi-
na, mancata riconsegna da parte del vettore aereo, incendio del bagaglio personale.
In eccedenza al capitale assicurato, nel limite di € 150,00 per periodo assicurativo, MONDIAL ASSISTANCE rim-
borserà all’Assicurato le spese documentate per acquisti di prima necessità, sostenute a seguito di oltre 12 ore
di ritardata consegna del bagaglio da parte del Vettore Aereo, calcolate in base all’orario ufficiale di arrivo ad
una delle destinazioni del volo di andata.

2.2 Esclusioni (ad integrazione dell’art. 5 Esclusioni Comuni della sessione Normativa Comune alle
Garanzie)
La garanzia non è operante per i danni:
a) agevolati con dolo o colpa grave dell’Assicurato o da persone delle quali deve rispondere;
b) derivanti od imputabili a:

- rotture, a meno che le stesse non siano dovute ad incidente del mezzo di trasporto o conseguenti a fur-
to, scippo, rapina;

- bagnamento e colaggio di liquidi;
c) verificatisi quando:

- il veicolo incustodito non sia stato regolarmente chiuso a chiave con tutti i congegni di sicurezza ed il ba-
gaglio non sia stato riposto, per l’auto, nell’apposito bagagliaio debitamente chiuso a chiave;

- il veicolo non sia stato parcheggiato durante le ore notturne, dalle ore 20.00 alle ore 7.00, in una pubbli-
ca autorimessa custodita ed a pagamento;

- il bagaglio si trovi a bordo di motoveicoli, anche se riposto nell’apposito bagagliaio chiuse a chiave;
d) di cui non sia prodotta una copia autentica della denuncia vistata dalle Autorità del luogo ove si è verifica-

to l’evento;
e) esplosioni nucleari, trombe d’aria, uragani, terremoti, eruzioni vulcaniche, inondazioni, alluvioni ed altri scon-

volgimenti della natura, atti di guerra anche civile, terrorismo o sabotaggio organizzato, tumulti popolari, a
meno che l’Assicurato provi che il sinistro non ha avuto alcun rapporto con tali eventi.

Sono inoltre esclusi i seguenti beni:
f) denaro in ogni sua forma;
g) titoli di qualsiasi genere, documenti, assegni, traveller’s chèques e carte di credito;
h) gioielli, perle, pietre preziose, orologi, oggetti d’oro, di platino o d’argento, altri oggetti preziosi e pellicce;
i) monete, francobolli, oggetti d’arte, collezioni, campionari, cataloghi, merci, biglietti di viaggio;
l) apparecchi audio, audiovisivi e corredi fotocineottici affidati a terzi (albergatori, vettori, ecc.);
m) strumenti professionali, personal computer, telefoni portatili, attrezzature sportive di ogni genere, armi, ca-

schi, autoradio.

2.3 Criteri e Limiti di Indennizzo
L’indennizzo verrà corrisposto:
a) con il limite del capitale assicurato per evento, per periodo di assicurazione e per destinazione.

L’assicurazione è prestata a “primo rischio assoluto” e quindi senza applicazione della regola proporzio-
nale di cui all’art. 1907 C.C.;

b) con il limite per oggetto di € 100,00 e considerando tutto il materiale fotocineottico quale unico oggetto.
La valutazione sarà effettuata considerando il valore commerciale che avevano le cose al momento del ve-
rificarsi del sinistro; in caso di oggetti acquistati non oltre tre mesi prima del verificarsi del sinistro, il rim-
borso verrà effettuato al valore di acquisto, purché debitamente comprovato da idonea documentazione;

c) con la detrazione di una franchigia di € 40,00 per assicurato.
d) senza tener conto dei profitti sperati né dei danni da mancato godimento od uso o di altri eventuali pre-

giudizi;
e) successivamente a quello del Vettore o dell’Albergatore responsabili dell’evento, fino alla concorrenza del

capitale assicurato, al netto di quanto già indennizzato e solo qualora il risarcimento non copra l’intero am-
montare del danno.

3) ASSISTENZA ALLA PERSONA

3.1 Oggetto
MONDIAL ASSISTANCE mette a disposizione dell’Assicurato, in difficoltà durante il viaggio, la struttura medica
ed organizzativa della Centrale Operativa che, anche in collaborazione con i medici sul posto, attiverà le garan-
zie e le prestazioni di assistenza che riterrà più opportune alla gestione del caso, ovvero:
a) consulenza medica telefonica, anche per accertare lo stato di salute dell’Assicurato;
b) invio gratuito di un medico, per le urgenze in Italia dalle ore 20.00 alle ore 08.00 e nei giorni festivi.

In caso di indisponibilità immediata di uno dei medici convenzionati, ove sia accertata l’urgenza della pre-
stazione, Centrale Operativa organizzerà il trasferimento, in ambulanza, al centro di pronto soccorso più vi-
cino;

c) segnalazione di un medico specialista. Il servizio è attivo all’estero compatibilmente con le disponibilità
della zona in cui si verifica l’emergenza;

d) trasporto sanitario organizzato dal centro medico ove sono state prestate le prime cure di emergenza ad
un centro medico meglio attrezzato. L’utilizzo dell’aereo sanitario è limitato agli spostamenti locali;

e) rimpatrio/rientro sanitario organizzato alla residenza o ad altro ospedale attrezzato. L’utilizzo dell’aereo
sanitario è limitato ai rimpatri nell’ambito dei paesi europei e del bacino mediterraneo.

Le prestazioni d) - e) non saranno effettuate per:
- distorsioni, fratture leggere, infermità o lesioni curabili, a giudizio dei medici, sul posto o nel corso del viag-

gio o che, comunque, non impediscano la prosecuzione del viaggio;
- malattie infettive nel caso in cui il trasporto implichi violazione di norme sanitarie nazionali od internazio-

nali;
f) assistenza infermieristica presso la residenza dell’Assicurato, dopo il suo rientro sanitario organizzato.

MONDIAL ASSISTANCE terrà a proprio carico le spese relative ai primi due giorni di assistenza;
g) spese mediche

La Centrale Operativa, preventivamente contattata, provvede:
1) al pagamento diretto fino a:

• € 25.000,00 per viaggi con destinazione Europa/Mondo
• €      600,00 per viaggi con destinazione Italia
delle spese ospedaliere e chirurgiche con il sottolimite per le rette di degenza di € 200,00 al giorno.
Nei casi in cui la Centrale Operativa non possa effettuare il pagamento diretto, le spese saranno rimbor-
sate sempreché autorizzate dalla Centrale Operativa contattata preventivamente o, comunque, non oltre
la data di dimissioni dell’Assicurato.
Nessun rimborso è previsto senza alcun contatto con la Centrale Operativa.

Nel limite del capitale assicurato MONDIAL ASSISTANCE provvede, anche senza preventiva autorizzazione:
2) al rimborso fino a:

• € 3.000,00 viaggi con destinazione Europa/Mondo
• €    600,00 viaggi con destinazione Italia
delle spese di trasporto dal luogo dell’evento al centro medico di pronto soccorso o di primo ricovero;

3) al rimborso fino a:
• € 800,00 viaggi con destinazione Europa/Mondo
• € 300,00 viaggi con destinazione Italia
delle spese:
• per visite mediche,
• farmaceutiche, purché sostenute a seguito di prescrizione medica,
• per cure ambulatoriali,
• per cure sostenute al rientro, entro 30 giorni, per le dirette conseguenze di un infortunio verificatosi in
viaggio,
• di soccorso e ricerca in mare e montagna;

4) al rimborso fino a € 250,00 delle spese:
• mediche di bordo;
• per cure odontoiatriche urgenti.

NB.: i rimborsi verranno effettuati con l’applicazione della franchigia di € 100,00 per sinistro;

h) rientro contemporaneo dei familiari o di uno dei compagni di viaggio, purché assicurati, in seguito al
rimpatrio sanitario dell’Assicurato od al suo decesso.
La prestazione viene fornita fino alla concorrenza di € 1.000,00 per evento;

i) rientro accompagnato di un minore assicurato. Il minore rientrerà con un accompagnatore designato
da MONDIAL ASSISTANCE, nei casi in cui l’Assicurato si trovi nell’impossibilità di occuparsene direttamente
a seguito di suo infortunio o malattia;

l) rientro anticipato dell’Assicurato e dei familiari, con lui in viaggio ed assicurati, che per il decesso di
un familiare debbano interrompere il viaggio e rientrare alla residenza con un mezzo ed un titolo di viag-
gio diverso da quello contrattualmente previsto;

m) viaggio di andata e di ritorno di un familiare per assistere l’Assicurato che, in viaggio da solo, sia ricove-
rato in ospedale per un periodo superiore a 10 giorni in Italia - Europa ed a 15 giorni nel Mondo.
MONDIAL ASSISTANCE, inoltre, terrà a proprio carico le spese alberghiere di soggiorno fino alla concorrenza
di € 250,00 con un massimo di € 50,00 al giorno;

n) pagamento delle spese di prolungamento soggiorno in albergo (pernottamento e prima colazione), fi-
no ad un importo massimo di € 50,00 al giorno e per un massimo di sei giorni, qualora lo stato di salute
dell’Assicurato, pur non giustificando il ricovero ospedaliero o il rientro sanitario organizzato non gli per-
metta, dietro prescrizione medica, di intraprendere il viaggio di rientro alla data stabilita;

o) rientro dell’Assicurato convalescente, nei casi in cui il suo stato di salute impedisca il rientro con il mez-
zo inizialmente previsto;

p) reperimento ed invio di medicinali urgenti, irreperibili sul luogo ma regolarmente registrati in Italia.
La spedizione verrà effettuata nel rispetto delle norme locali che regolano il trasporto di medicinali.
Resta a carico dell’Assicurato il costo dei medicinali stessi;

q) trasmissione di messaggi urgenti a persone, in Italia, con le quali l’Assicurato sia nell’impossibilità di met-
tersi direttamente in contatto;

r) protezione delle carte di credito, avviando con gli istituti emittenti le procedure necessarie al blocco del-
le carte di credito, dei libretti di assegni e dei traveller’s chèques smarriti o sottratti.
Resta a carico dell’Assicurato il perfezionamento della procedura, secondo il disposto dei singoli titoli di
credito;

s) trasporto della salma fino al luogo di sepoltura nel paese di residenza. MONDIAL ASSISTANCE provve-
derà all‘adempimento di tutte le formalità, in conformità con le norme internazionali.
Sono escluse le spese relative alla cerimonia funebre e per l’eventuale recupero della salma;

t) anticipo di denaro fino a € 1.000,00 per spese di prima necessità. L’anticipo sarà concesso a fronte di
adeguate garanzie bancarie per i soli casi di effettiva necessità (furto, rapina del bagaglio, ecc.) e dovrà
essere restituito a MONDIAL ASSISTANCE entro trenta giorni dall’anticipo stesso;

3.2 Esclusioni (ad integrazione dell’art. 5 Esclusioni Comuni della sessione Normativa Comune alle
Garanzie)
MONDIAL ASSISTANCE non prende in carico gli eventi e/o le spese conseguenti a:
a) organizzazione diretta o, comunque, senza la preventiva autorizzazione della Centrale Operativa, di tutte le

prestazioni di assistenza previste.
Per la garanzia Spese Mediche il contatto con la Centrale Operativa è obbligatorio nel solo caso di Ricovero Ospe-

daliero, compreso il Day Hospital. In questo caso MONDIAL ASSISTANCE, se non contattata durante il rico-
vero, non rimborsa le spese sostenute dall’Assicurato;

b) viaggio intrapreso contro il consiglio medico o, comunque, con patologie in fase acuta o allo scopo di sot-
toporsi a trattamenti medico/chirurgici;

c) interruzione volontaria della gravidanza;
d) cure riabilitative;
e) acquisto, applicazione, manutenzione e riparazione di apparecchi protesici e terapeutici;
f) prestazioni infermieristiche, fisioterapiche, dimagranti o termali e per l’eliminazione di difetti fisici di natu-

ra estetica o di malformazioni congenite;
g) visite di controllo eseguite successivamente al rientro al proprio domicilio, per situazioni conseguenti a ma-

lattie iniziate in viaggio;
h) espianti e/o trapianti di organi;
i) partecipazione a competizioni sportive e relative prove, salvo che le stesse abbiano carattere ricreativo;
j) pratica di sport aerei e dell’aria in genere, sport estremi se praticati al di fuori di organizzazioni sportive e

senza i criteri di sicurezza previsti, atti di temerarietà e qualsiasi sport esercitato professionalmente o che,
comunque, comporti remunerazione diretta o indiretta;

Tutte le prestazioni non sono, altresì, dovute nei casi in cui l’Assicurato disattenda le indicazioni della Centrale
Operativa ovvero se si verifichino le dimissioni volontarie dell’Assicurato, contro il parere dei sanitari della strut-
tura presso la quale egli si trova ricoverato.

3.3 Disposizioni e Limitazione di Responsabilità
a) Le prestazioni di assistenza sono fornite una sola volta entro il periodo di validità del Certificato Assicura-

tivo, nei limiti del capitale assicurato e di eventuali sottolimiti.
La garanzia “Pagamento delle spese” di cui all’art. 3.1 lettera g) potrà essere utilizzata anche più volte fer-
mo restando il capitale (non cumulabile) previsto per destinazione, così come definito nella “Tabella Capi-
tali Assicurati”;

b) nei casi dove è prevista la messa a disposizione di un biglietto di viaggio, la garanzia si intende prestata
con:
- aereo di linea (classe economica);
- treno di prima classe;
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c) MONDIAL ASSISTANCE non potrà essere ritenuta responsabile di:
- ritardi od impedimenti nell’esecuzione dei servizi convenuti dovuti a cause di forza maggiore od a dispo-

sizioni delle Autorità locali;
- errori dovuti ad inesatte comunicazioni ricevute dall’Assicurato;
- pregiudizi derivanti dall’avvenuto blocco dei titoli di credito;

d) MONDIAL ASSISTANCE ha diritto di richiedere i biglietti di viaggio non utilizzati alle persone delle quali ab-
bia provveduto per il rientro;

e) MONDIAL ASSISTANCE non è tenuta a pagare indennizzi in sostituzione delle garanzie di assistenza dovute;
f) l’Assicurato libera dal segreto professionale i medici che lo hanno visitato e le persone coinvolte dalle con-

dizioni di polizza, esclusivamente per gli eventi oggetto della presente assicurazione ed esclusivamente nei
confronti di MONDIAL ASSISTANCE e/o dei magistrati eventualmente investiti dell’esame dell’evento.

4) RIMBORSO PER INTERRUZIONE DEL VIAGGIO 

La garanzia copre il rimborso della quota viaggio non utilizzata nel caso in cui l’Assicurato, i suoi familiari (co-
niuge, figlio, fratello, genitore, suocero, genero, nuora) o il compagno di viaggio iscritto contemporaneamente,
siano costretti ad interromperlo per uno dei seguenti motivi:
- rientro sanitario dell’Assicurato per gravi motivi di salute predisposto dalla Centrale Operativa;
- ricovero in ospedale dell’Assicurato che causi l’interruzione del viaggio;
- rientro anticipato dell’Assicurato a causa di decesso di un suo familiare (come sopra definito).
Inoltre, quando l’interruzione del viaggio avviene a causa di ricovero ospedaliero di un familiare (come sopra de-
finito) non partecipante al viaggio, viene ammesso al rimborso il 50% della quota viaggio non goduta.
In caso di iscrizione contemporanea di un gruppo precostituito di partecipanti la definizione “compagno di viag-
gio” si riferisce ad una sola persona.  

Il rimborso sarà effettuato conteggiando la quota individuale di partecipazione divisa per i giorni di durata del
viaggio e moltiplicata per i giorni mancanti all’ultimazione del viaggio, escludendo il giorno di rientro.

Per ottenere il rimborso dovrà essere inviata a Mondial Assistance, la seguente documentazione: 
- contratto di iscrizione al viaggio,  
- certificato di ricovero o decesso, 
- stato di famiglia.

5) RITARDO AEREO

In caso di ritardo del volo di partenza dall’Italia superiore alle 8 ore consecutive, calcolato sulla base dell’orario uf-
ficiale comunicato al viaggiatore/Assicurato con i documenti di viaggio o con il fax di convocazione, dovuto a qual-
siasi motivo, imputabile sia alla Compagnia Aerea, sia al Tour Operator o a cause di forza maggiore quali scioperi,
intasamenti aeroportuali, tempo inclemente o altro, Mondial Assistance indennizzerà l’Assicurato di € 75,00.
In alternativa al suddetto indennizzo, Mondial Assistance rimborserà l’80 % della penale applicata dal Tour Ope-
rator (al netto della quota di iscrizione) qualora l’assicurato decida di rinunciare al viaggio a seguito di ritardo
del volo di partenza superiore alle 8 ore consecutive. 

6) ASSISTENZA LEGALE 

6.1 Oggetto
Mondial Assistance preventivamente contattata provvede a:
6.1.1 Costituire la cauzione penale fino a € 10.000, a seguito di di fatto colposo dell’Assicurato accaduto al-
l’estero. L’importo, anticipato a fronte di adeguate garanzie bancarie, dovrà essere restituito a Mondial Assistance
entro trenta giorni dall’anticipo stesso. 
6.1.2 Reperire un legale all’estero, necessario alla  tempestiva gestione in loco di controversie civili che coin-
volgano direttamente l’Assicurato. Mondial Assistance terrà a proprio carico le spese necessarie fino all’impor-
to di € 2.000.
Sono esclusi dalla garanzia:
- il pagamento di multe, ammende e sanzioni in genere; 
- gli oneri fiscali (bollatura documenti, spese di registrazione di sentenze e atti in genere); 
- le spese per controversie derivanti da fatti dolosi dell’Assicurato; 
- le spese per controversie relative alla circolazione di veicoli, soggetti all’assicurazione obbligatoria, di proprietà

o condotti dall’Assicurato

7) FAMIGLIA SICURA - ASSISTENZA AL “PARENTE” A CASA E ABITAZIONE

7.1 Oggetto
In caso di malattia improvvisa o infortunio occorsi al padre, alla madre, al coniuge od ai figli conviventi, rimasti
a casa, (di seguito tutti definiti “parente”) dell’Assicurato in viaggio, Mondial Assistance  tramite la Centrale Ope-
rativa, organizza ed eroga, 24 ore su 24, le seguenti prestazioni:
a) consulenza medica telefonica, servizio di guardia medica per accertare lo stato di salute del “parente”

o per valutare la prestazione più opportuna da effettuare;
b) informazione diretta telefonica all’Assicurato, in viaggio, dell’evento che ha colpito il “parente”. La pre-

sente prestazione è fornita su richiesta e autorizzazione della persona colpita dall’evento;
c) invio di un medico al “parente” per le urgenze dalle ore 20.00 alle ore 08.00 e nei giorni festivi. In caso

di indisponibilità immediata di uno dei medici convenzionati, ove sia accertata l’urgenza della prestazione,
Mondial Assistance  organizza a sue spese il trasferimento in ambulanza al centro di pronto soccorso più
vicino;

d) invio di una ambulanza, in caso di necessità o con il parere del Medico curante, per il trasferimento al più
vicino Ospedale al “parente”;

e) organizzazione di visite specialistiche od esami diagnostici. Mondial Assistance entro due giorni la-
vorativi dal momento della richiesta, organizza visite specialistiche ed accertamenti diagnostici presso i Suoi
Centri Convenzionati più vicini alla residenza del “parente”. Mondial Assistance, oltre a gestire l’appuntamento,
informa preventivamente sui costi delle visite e degli eventuali accertamenti clinico-diagnostici-strumen-
tali richiesti. I costi delle prestazioni sono interamente a carico del “parente”;

f) trasferimento ad un centro di alta specializzazione per infortunio o malattia improvvisa del “parente”
non curabili nell’ambito delle strutture sanitarie nazionali e di complessità tale da richiedere, a giudizio dei
medici curanti in accordo con Mondial Assistance, il trasferimento del “parente” in un centro ospedaliero
di alta specializzazione. Mondial Assistance  provvede ad organizzare il trasporto sanitario del “parente”
con il mezzo ritenuto più idoneo e, se necessario, con accompagnamento medico ed infermieristico pren-
dendo a carico i costi fino ad un massimale di € 1.300;

Inoltre Mondial Assistance, in caso di necessità all’abitazione di residenza in Italia del “parente” tramite la Cen-
trale Operativa, organizza ed eroga, 24 ore su 24, anche le seguenti prestazioni:
g) invio di un elettricista per interventi urgenti di manutenzione straordinaria, non procrastinabili, diretta-

mente causati da un guasto dell’impianto elettrico dell’abitazione assicurata che blocchi l’erogazione del-
la corrente allo stabile o che comporti pericolo di incendio. Mondial Assistance tiene a proprio carico il di-
ritto di chiamata e la prima ora di manodopera sino alla concorrenza di € 100;

h) invio di un fabbro per interventi urgenti conseguenti a furto o tentato furto con danneggiamento dei mez-
zi di chiusura dell’abitazione assicurata. Mondial Assistance tiene a proprio carico il diritto di chiamata e la
prima ora di manodopera sino ad un massimo di € 100,00;

i) invio di una guardia giurata per sorvegliare l’abitazione nei casi in cui i mezzi di chiusura non siano più
operanti per furto o tentato furto. Mondial Assistance  tiene a proprio carico il costo sino ad un tempo mas-
simo di 10 ore di sorveglianza;

j) invio di un idraulico per interventi urgenti, conseguenti a rottura delle tubature fisse dell’impianto idrau-
lico dell’abitazione assicurata che provochi un allagamento o una mancanza di erogazione d’acqua allo sta-
bile. Mondial Assistance  tiene a proprio carico il diritto di chiamata e la prima ora di manodopera sino al-
la concorrenza di € 100.

IN CASO DI SINISTRO
Obblighi dell’Assicurato
L’Assicurato (o chi per esso):
ANNULLAMENTO VIAGGIO
dopo aver annullato il viaggio presso l’agenzia dove è stato prenotato deve:
a) entro le ore 24 del giorno immediatamente successivo a quello in cui si è verificato l’evento inoltrare

denuncia telefonica o via internet a Mondial Assistance: 
• chiamando il numero 02.26609139 (attivo 24 ore su 24)
• sul sito www.ilmiosinistro.it

indicando:
• cognome, nome, indirizzo, codice fiscale e recapito telefonico delle persone che rinunciano al viaggio;
• circostanze e motivo della rinuncia (in caso di malattia precisare tipo di patologia, eventuale diagnosi e

prognosi);
• data di partenza prevista;
• costo del viaggio per persona;
• numero di polizza (186.075);
• numero prenotazione (Pratica N.) riportato sulla conferma di prenotazione inoltrata da SWAN TOUR pres-

so l’agenzia prima del viaggio;
• luogo di reperibilità dell’Assicurato e degli eventuali soggetti colpiti dagli eventi assicurati suindicati, per

consentire l’accertamento da parte del medico fiduciario di Mondial Assistance precisando: tipo patolo-
gia, inizio e termine della patologia o tipo dell’evento assicurato.

A seguito della denuncia verrà rilasciato all’assicurato il numero di sinistro che dovrà essere riportato co-
me riferimento nelle successive comunicazioni a Mondial Assistance.

In mancanza di denuncia telefonica o via internet del sinistro o se la denuncia telefonica o via internet non
è stata effettuata entro le ore 24 del giorno immediatamente successivo al verificarsi dell’evento che cau-
sa la rinuncia al viaggio, l’indennizzo verrà corrisposto con la deduzione di uno scoperto del 30% con un
minimo di € 50,00. La presente disposizione non si applica nei casi in cui la rinuncia del viaggio sia cau-
sata da morte o ricovero ospedaliero dell’Assicurato viaggiatore di durata di almeno 24 ore consecutive (esclu-
si Day Hospital e Pronto Soccorso).

b) successivamente alla denuncia telefonica o via internet e comunque entro 10 giorni far pervenire a Mon-
dial Assistance - Servizio Liquidazione Danni - P.le Lodi 3 - 20137 MILANO:
• documentazione provante la causa della rinuncia, in originale (se di ordine medico il certificato deve ri-

portare la patologia e l’indirizzo ove è reperibile la persona ammalata od infortunata);
• documentazione attestante il legame tra l’Assicurato e l’eventuale altro soggetto che ha determinato la

rinuncia, in copia;
• contratto di viaggio con ricevute di pagamento, in copia;
• estratto conto di prenotazione e di penale emessi da Swan Tour, in copia;
• documenti di viaggio in originale, per penale del 100%;
• nominativo intestatario del conto corrente e codice IBAN.

Mondial Assistance si riserva di richiedere ulteriore documentazione attinente al sinistro
GARANZIA BAGAGLIO
a) darne avviso scritto a Mondial Assistance - Servizio Liquidazione Danni - P.le Lodi 3 - 20137 MILANO

entro 10 giorni dal rientro, specificando le circostanze dell’evento, i dati anagrafici, codice fiscale, il reca-
pito, il nominativo intestatario del conto corrente e codice IBAN;

b) allegare:
- copia del Foglio Notizie;
In caso di mancata o ritardata consegna da parte del Vettore Aereo o manomissione del contenuto:
- il rapporto di irregolarità bagaglio (Property Irregularity Report) effettuato presso l’apposito ufficio aero-

portuale (Lost and Found);
- la copia del biglietto aereo e del ticket del bagaglio;
- la copia della lettera di reclamo inoltrata al Vettore Aereo;
- la risposta definitiva del Vettore Aereo, attestante la data e l’ora della tardata riconsegna e/o la manomissione

del contenuto o il definitivo mancato ritrovamento, nonché l’importo liquidato per la sua responsabilità;
- l’elenco dettagliato delle cose sottratte e non riconsegnate, acquistate per emergenza;
- le ricevute di acquisto, in originale, degli effetti personali acquistati per emergenza.
In caso di furto, scippo o rapina:
- la copia della denuncia presentata all’Autorità competente del luogo ove si è verificato l’evento con

l’elenco dettagliato delle cose sottratte ed il loro valore;
- nel solo caso di furto, anche la copia del reclamo inviato all’eventuale responsabile del danno (vettore, al-

bergatore, ecc.) e sua risposta.
ASSISTENZA ALLA PERSONA
Per ogni richiesta di Assistenza
contattare immediatamente la Centrale Operativa, in funzione 24 ore su 24, specificando:
- il numero di polizza (186.075);
- i dati anagrafici e il recapito.
Per richieste di rimborso di spese mediche direttamente sostenute
a) darne avviso scritto a Mondial Assistance entro dieci giorni dal rientro, specificando le circostanze dell’e-

vento, i dati anagrafici, il codice fiscale, il recapito, il nominativo intestatario del conto corrente e codice
IBAN;

b) allegare
- copia del Foglio Notizie;
- la certificazione medica o la documentazione attestante l’evento;
- l’originale delle spese effettivamente sostenute.

RIMBORSO PER INTERRUZIONE DEL VIAGGIO
Successivamente all’interruzione del viaggio l’Assicurato deve:
a) darne avviso scritto a Mondial Assistance entro 10 giorni dal rientro specificando le circostanze dell’evento,

i dati anagrafici, il codice fiscale, il recapito, il nominativo intestatario del conto corrente e codice IBAN;
b) allegare:

- copia del Foglio Notizie;
- l’estratto conto di prenotazione;
- certificato di ricovero o decesso;
- stato di famiglia.

RITARDO AEREO
In caso di ritardo aereo del volo di andata superiore a 8 ore:
a) per richiedere l’indennizzo per la ritardata partenza, darne avviso scritto a Mondial Assistance entro 10

giorni dal rientro specificando:
- le circostanze dell’evento, i dati anagrafici, il codice fiscale, il recapito, il nominativo intestatario del con-

to corrente e codice IBAN;
- allegare copia del Foglio Notizie e la comunicazione ufficiale della convocazione attestante l’orario sche-

dulato di partenza del volo ricevuti dal Tour Operator prima del viaggio
b) in alternativa alla prestazione a), per richiedere il rimborso del 80% delle penali applicate, darne avviso

scritto a Mondial Assistance entro 10 giorni dall’evento specificando:
- le circostanze dell’evento, i dati anagrafici, il codice fiscale, il recapito, il nominativo intestatario del con-

to corrente e codice IBAN;
- allegare copia del Foglio Notizie e la comunicazione ufficiale della convocazione attestante l’orario sche-

dulato di partenza del volo ricevuti dal Tour Operator prima del viaggio;
- estratto conto di prenotazione;
- quietanza di pagamento del viaggio.

Il Tour Operator, per conto dell’Assicurato, dovrà produrre certificazione scritta rilasciata dal Vettore Aereo atte-
stante la causa e l’effettivo ritardo rispetto all’operativo volo schedulato.
ASSISTENZA LEGALE
Per ogni richiesta di Assistenza
contattare immediatamente la Centrale Operativa in funzione 24 ore su 24 specificando:

- il numero di polizza (186.075);
- dati anagrafici, il Codice Fiscale e il recapito;
- luogo, giorno ed ora dell’evento e le cause che lo hanno determinato.

FAMIGLIA SICURA - ASSISTENZA AL “PARENTE” A CASA E ABITAZIONE
Per ogni richiesta di Assistenza
contattare immediatamente la Centrale Operativa, in funzione 24 ore su 24, specificando:

- numero di Polizza (186.075);
- il tipo di intervento richiesto;
- dati anagrafici e codice fiscale;
- recapito dell’Assicurato durante il viaggio e/o del “parente” a casa richiedente la prestazione.

Mondial Assistance si riserva il diritto di richiedere tutta la documentazione utile alle indagini ed alle
verifiche del caso, che l’Assicurato si impegna a mettere a disposizione.

Per tutte le informazioni relative ad eventuali sinistri vi invitiamo a consultare il sito web www.ilmiosinistro.it

• Per richieste di rimborsi inviare comunicazioni e documentazione, esclusivamente a mezzo posta, a:
MONDIAL ASSISTANCE EUROPE N.V. - RAPPRESENTANZA GENERALE PER L’ITALIA

SERVIZIO LIQUIDAZIONE DANNI P.LE LODI, 3 - 20137 MILANO

• Per una più tempestiva e sicura liquidazione di un eventuale sinistro, si rende indispensabile la precisa in-
dicazione delle coordinate bancarie e codice fiscale dell’assicurato al fine di poter predisporre il pagamento
del risarcimento mediante bonifico. 

Per ogni richiesta di Assistenza contattare la Centrale Operativa al numero telefonico 
evidenziato sul Foglio Notizie consegnato insieme ai documenti di viaggio. 

Nota informativa al Contraente - predisposta ai sensi dell’art. 185 del decreto legislativo 07.09.2005,
n. 209 ed in conformità con quanto disposto dalla circolare Isvap n. 303 del 2 giugno 1997

La presente “Nota Informativa” ha lo scopo di fornire al Contraente (persona fisica o giuridica che sottoscrive il
contratto di assicurazione) tutte le informazioni necessarie, preliminari alla conclusione del contratto (contratto
di assicurazione), secondo quanto previsto dall’art. Art. 185 D.Lgs. 7.9.2005 n. 209. La presente nota è redatta
in Italia in lingua italiana, salva la facoltà del Contraente di richiederne la redazione in altra lingua.
1) Informazioni Relative alla Società
- Denominazione Sociale e forma giuridica della Società (Impresa Assicuratrice)
L’Impresa Assicuratrice è Mondial Assistance Europe N.V.
- Sede Legale
Poeldijkstraat 4, CAP 1059 VM Amsterdam PAESI BASSI 
Capitale Sociale sottoscritto € 42.282.840, di cui versato € 30.963.939 
- Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni
Autorizzata all’esercizio delle assicurazioni da De Nederlandsche Bank N.V. (DNB) e dall’Autorità Olandese per i
Mercati Finanziari i (AFM) con il n. 12000567
Registro Imprese di Amsterdam n. 33124664 

- Rappresentanza Generale per l’Italia - P.le Lodi 3 - 20137 MILANO (Italia)
Codice Fiscale, Partita IVA e iscrizione al Registro delle Imprese di Milano n. 07089870963, Rea 1934785
- Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni
Società abilitata all’esercizio dell’attività Assicurativa in Italia in regime di stabilimento, iscritta in data 24 giu-
gno 2010, al n. I.00086 dell’appendice all’albo Imprese Assicurative, Elenco I.

2) Informazioni Relative al Contratto
- Legislazione applicabile al contratto
La legislazione applicabile al contratto è quella italiana; le Parti hanno comunque la facoltà prima della conclu-
sione del contratto stesso, di scegliere una legislazione diversa. La Società propone di scegliere la legislazione
italiana.
Resta comunque ferma l’applicazione di norme imperative del diritto italiano.
- Prescrizioni dei diritti derivanti dal contratto
Ogni diritto dell’Assicurato nei confronti di Mondial Assistance derivanti dal presente contratto si prescrive in due
anni dal giorno in cui si è verificato il fatto su cui si fonda il diritto, ai sensi dell’art. 2952 del C.C.
- Reclami in merito al contratto
Eventuali reclami riguardanti il rapporto contrattuale o la gestione dei sinistri devono essere inoltrati per iscrit-
to alla Società
Servizio Qualità 
Mondial Assistance Europe N.V. - Rappresentanza Generale per l’Italia 
P.le Lodi 3 - 20137 MILANO (Italia) fax: +39 02 26 624 008 e-mail: Quality@mondial-assistance.it 
Qualora l’esponente non si ritenga soddisfatto dall’esito del reclamo o in caso di assenza di riscontro nel termi-
ne massimo di quarantacinque giorni (45), potrà rivolgersi a:
ISVAP Servizio Tutela degli Utenti Via del Quirinale 21 - 00187 ROMA (Italia)
corredando l’esposto della documentazione relativa al reclamo trattato dalla Compagnia. In relazione alle con-
troversie inerenti la quantificazione dei danni e l’attribuzione della responsabilità si ricorda che permane la com-
petenza esclusiva dell’Autorità Giudiziaria, oltre alla facoltà di ricorrere a sistemi conciliativi ove esistenti.

3) Informazioni in Corso di Contratto
- Qualora nel corso della durata contrattuale dovessero intervenire variazioni inerenti alle informazioni relative
alla Società e/o quella relativa al contratto, la Società si impegna a comunicarle tempestivamente al Contraen-
te, nonché fornire ogni necessaria precisazione.

Avvertenze
La presente nota è un documento che ha solo valore e scopo informativo e non già contrattuale e deve essere
consegnata al Contraente prima della sottoscrizione di ogni contratto di assicurazione contro i danni.
Si raccomanda al Contraente di chiedere sempre al proprio intermediario assicurativo di fiducia qualsiasi ulte-
riore precisazione sul contratto prescelto e di leggerlo attentamente prima di sottoscrivere la Polizza.

TABELLA CAPITALI ASSICURATI
GARANZIE DESTINAZIONE DEL VIAGGIO

ITALIA MONDO

ANULLAMENTO VIAGGIO COSTO TOTALE DEL VIAGGIO

GARANZIA BAGAGLIO
Furto/rapina/scippo/mancata riconsegna/incendio € 750 € 750 
- Limite per oggetto € 100 € 100 
- Acquisti di prima necessità € 150 € 150 

ASSISTENZA ALLA PERSONA E SPESE MEDICHE 
Spese mediche, ospedaliere, chirurgiche € 600 € 25.000 
Nel capitale sono comprese con il relativo massimale:

- trasporto dal luogo dell’evento al centro medico € 600 € 3.000 
- spese mediche, farmaceutiche, ecc. € 300 € 800 
- spese mediche di bordo, cure odontoiatriche € 250 € 250 

INTERRUZIONE SOGGIORNO Rimborso pro-rata
del soggiorno 

RITARDO AEREO 
a) Indennizzo dopo le prime 8 ore complete 
di ritardo del volo di andata € 75 € 75
b) In alternativa alla prestazione 
a) per ritardi maggiori di 8 ore Rimborso Viaggio al 80% 

ASSISTENZA LEGALE 
Costituzione cauzione penale all’estero € 10.000 € 10.000 
Reperimento legale all’estero € 2.000 € 2.000 

ASSISTENZA AI PARENTI A CASA 
SOS Salute vedi dettaglio garanzia
SOS Casa vedi dettaglio garanzia

MODALITÀ di STIPULAZIONE del PACCHETTO ASSICURATIVO
Ciascun Cliente/Viaggiatore all’atto della prenotazione sarà tenuto ad effettuare il pagamento del premio assi-
curativo relativo al costo individuale del viaggio/soggiorno, così come determinato dalla seguente:

Tabella premi individuali da aggiungere al costo del viaggio 

Costo del viaggio Premio Finito (di cui imposte) 
€  600,00 € 18,00  € 2,67  
€  900,00 € 21,00  € 3,12  
€ 1.500,00 € 31,00  € 4,60  
€ 4.000,00 € 57,00 € 8,46 

Il premio assicurativo non è separabile dal costo individuale del viaggio, di cui è parte integrante, e non
è rimborsabile.

Informativa privacy sulle Tecniche di comunicazione a distanza (ex D.Lgs. n.196 del 30/6/03)

Per rispettare la legge sulla privacy La informiamo sull’uso dei Suoi dati personali e sui Suoi diritti.
La nostra azienda deve acquisire (o già detiene) alcuni dati che La riguardano.
I dati forniti da Lei stesso o da altri soggetti sono utilizzati da Mondial Assistance Europe N.V. - Rappresen-
tanza Generale per l’Italia, da società del gruppo MONDIAL ASSISTANCE in Italia e da terzi a cui essi ver-
ranno comunicati al fine di fornirLe le informazioni, da Lei richieste, anche mediante l’uso di fax, del telefo-
no anche cellulare, della posta elettronica o di altre tecniche di comunicazione a distanza. Le chiediamo quin-
di, di esprimere il consenso per il trattamento dei Suoi dati necessari per la suddetta finalità.Qualora ci fos-
sero da Lei forniti, dovremmo trattare anche dati sensibili. Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguar-
da anche tali dati da Lei eventualmente fornitici. Senza i Suoi dati, non potremmo fornirLe il servizio in tut-
to o in parte.
I Suoi dati personali saranno utilizzati solo con modalità e procedure strettamente necessarie per fornirLe le
prestazioni e le informazioni da Lei eventualmente richieste. Utilizziamo le tecniche di comunicazione a di-
stanza sopracitate anche quando comunichiamo, per i fini previsti dalla polizza, taluni di questi dati ad altre
aziende del nostro stesso settore, in Italia e all’estero e ad altre aziende del nostro stesso Gruppo, in Italia e
all’estero.
Per erogare taluni servizi, utilizziamo soggetti di nostra fiducia che svolgono per nostro conto compiti di natura
tecnica ed organizzativa. Alcuni di questi soggetti sono operanti anche all’estero. Alcuni di questi soggetti sono
nostri diretti collaboratori e svolgono la funzione del responsabile del nostro trattamento dei dati, oppure ope-
rano in totale autonomia quali fornitori esterni e risultano distinti titolari del trattamento dati. 
Si tratta, in modo particolare, di soggetti facenti parte del gruppo MONDIAL ASSISTANCE in Italia, società di ser-
vizi cui sono affidate la gestione, la liquidazione ed il pagamento dei sinistri; società di servizi informatici e te-
lematici o di archiviazione; società di servizi postali indicate nel plico postale.

L’elenco di tutti i soggetti suddetti è costantemente aggiornato e può conoscerlo agevolmente e gratuitamente
chiedendolo a Mondial Assistance Europe N.V. - Rappresentanza Generale per l’Italia, Servizio Privacy - P.le Lo-
di 3, 20137 Milano o al numero fax 02 23695948, e-mail: privacy@mondial-assistance.it ove potrà conoscere
anche la lista dei Responsabili in essere.

Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguarda anche la trasmissione a queste categorie ed il trattamento dei
dati da parte loro ed è necessario per il perseguimento delle finalità di fornitura del servizio.
Lei ha il diritto di conoscere, in ogni momento, quali sono i Suoi dati e come essi vengono utilizzati.
Ha anche il diritto di farli aggiornare, integrare, rettificare o cancellare, chiederne il blocco ed opporsi al loro trat-
tamento.
Per l’esercizio dei suoi diritti può rivolgersi a Mondial Assistance Europe N.V. - Rappresentanza Generale per l’Italia,
Servizio Privacy - P.le Lodi 3, 20137 Milano, fax 02 23695948, e-mail: privacy@mondial-assistance.it. 

COPERTURE ASSICURATIVE
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CONDIZIONI GENERALI DI CONTRATTO DI VENDITA DI PACCHETTI TURISTICI
1. FONTI LEgIsLATIVE
La vendita di pacchetti turistici, che abbiano ad oggetto servizi da fornire in territorio sia nazionale sia internazionale, è disciplinata – fino alla sua abrogazione ai sensi
dell’art. 3 del D. Lgs. n. 79 del 23 maggio 20�� (il “Codice del Turismo”) - dalla L. 27/�2/�977 n° �084 di ratifica ed esecuzione della Convenzione Internazionale relati-
va al contratto di viaggio (CCV), firmata a Bruxelles il 23.4.�970 - in quanto applicabile - nonché dal Codice del Turismo (artt. 32-5�) e sue successive modificazioni.

2. REgIME AMMINIsTRATIVO
L’organizzatore e l’intermediario del pacchetto turistico, cui il turista si rivolge, devono essere abilitati all’esecuzione delle rispettive attività in base alla normativa ammi-
nistrativa applicabile, anche regionale.
Ai sensi dell'art. �8, comma VI, del Cod.Tur., l'uso nella ragione o denominazione sociale delle parole "agenzia di viaggio", "agenzia di turismo" , "tour operator", "media-
tore di viaggio" ovvero altre parole e locuzioni, anche in lingua straniera, di natura similare, è consentito esclusivamente alle imprese abilitate di cui al primo comma.

3. DEFINIZIONI
Ai fini del presente contratto s’intende per:
a) organizzatore di viaggio: il soggetto che si obbliga in nome proprio e verso corrispettivo forfetario, a procurare a terzi pacchetti turistici, realizzando la combinazione
degli elementi di cui al seguente art. 4 o offrendo al turista, anche tramite un sistema di comunicazione a distanza, la possibilità di realizzare autonomamente ed acqui-
stare tale combinazione;
b) intermediario: il soggetto che, anche non professionalmente e senza scopo di lucro, vende o si obbliga a procurare pacchetti turistici realizzati ai sensi del seguente
art. 4 verso un corrispettivo forfetario;
c) turista: l'acquirente, il cessionario di un pacchetto turistico o qualunque persona anche da nominare, purché soddisfi tutte le condizioni richieste per la fruizione del
servizio, per conto della quale il contraente principale si impegna ad acquistare senza remunerazione un pacchetto turistico.

4. NOZIONE DI PACCHETTO TURIsTICO
La nozione di pacchetto turistico è la seguente:
“I pacchetti turistici hanno ad oggetto i viaggi, le vacanze, i circuiti “tutto compreso”, le crociere turistiche, risultanti dalla combinazione, da chiunque ed in qualunque
modo realizzata, di almeno due degli elementi di seguito indicati, venduti od offerti in vendita ad un prezzo forfetario: a) trasporto; b) alloggio; c) servizi turistici non acces-
sori al trasporto o all’alloggio di cui all’art. 36 che costituiscano per la soddisfazione delle esigenze ricreative del turista, parte significativa del “pacchetto turistico” (art.
34 Cod. Tur.).
Il turista ha diritto di ricevere copia del contratto di vendita di pacchetto turistico (redatto ai sensi e con le modalità di cui all’art. 35 Cod. Tur.). Il contratto costituisce tito-
lo per accedere al Fondo di garanzia di cui al successivo art. 2�.

5. INFORMAZIONI AL TURIsTA - sCHEDA TECNICA
L’organizzatore predispone in catalogo o nel programma fuori catalogo – anche su supporto elettronico o per via telematica - una scheda tecnica. Gli elementi obbliga-
tori della scheda tecnica del catalogo o del programma fuori catalogo sono:
• estremi dell’autorizzazione amministrativa o, se applicabile, la D.I.A. o S.C.I.A. dell’organizzatore;
• estremi della polizza assicurativa di responsabilità civile;
• periodo di validità del catalogo o del programma fuori catalogo;
• modalità e condizioni di sostituzione del viaggiatore (Art. 39 Cod. Tur.);
• parametri e criteri di adeguamento del prezzo del viaggio (Art. 40 Cod. Tur.).
L’organizzatore inserirà altresì nella scheda tecnica eventuali ulteriori condizioni particolari.
Al momento della conclusione del contratto l’organizzatore inoltre informerà i passeggeri circa l’identità del/i vettore/i effettivo/i , fermo quanto previsto dall’art. �� del
Reg. CE 2���/2005, e della sua/loro eventuale inclusione nella cd. “black list” prevista dal medesimo Regolamento.

6. PRENOTAZIONI
La proposta di prenotazione dovrà essere redatta su apposito modulo contrattuale, se del caso elettronico, compilato in ogni sua parte e sottoscritto dal cliente, che ne
riceverà copia.
L’accettazione delle prenotazioni si intende perfezionata, con conseguente conclusione del contratto, solo nel momento in cui l’organizzatore invierà relativa conferma,
anche a mezzo sistema telematico, al turista presso l’agenzia di viaggi intermediaria.
L’organizzatore fornirà prima della partenza le indicazioni relative al pacchetto turistico non contenute nei documenti contrattuali, negli opuscoli ovvero in altri mezzi di
comunicazione scritta, come previsto dall’art. 37, comma 2 Cod. Tur.
Ai sensi dell’art. 32, comma 2, Cod. Tur., nel caso di contratti conclusi a distanza o al di fuori dei locali commerciali (come rispettivamente definiti dagli artt. 50 e 45 del
D. Lgs. 206/2005), l’organizzatore si riserva di comunicare per iscritto l’inesistenza del diritto di recesso previsto dagli artt. 64 e ss. del D. Lgs. 206/2005.

7. PAgAMENTI
La misura dell’acconto, fino ad un massimo del 25% del prezzo del pacchetto turistico, da versare all’atto della prenotazione ovvero all’atto della richiesta impe-
gnativa e la data entro cui, prima della partenza, dovrà essere effettuato il saldo, risultano dal catalogo, dall’opuscolo o da quanto altro. Il mancato pagamento delle
somme di cui sopra alle date stabilite costituisce clausola risolutiva espressa tale da determinarne, da parte dell’agenzia intermediaria e/o dell’organizzatore, la riso-
luzione di diritto.

8. PREZZO
Il prezzo del pacchetto turistico è determinato nel contratto, con riferimento a quanto indicato in catalogo o pro-gramma fuori catalogo ed agli eventuali aggiornamenti
degli stessi cataloghi o programmi fuori catalogo successivamente intervenuti. Esso potrà essere variato fino a 20 giorni precedenti la partenza e soltanto in conseguenza
alle variazioni di:
• costi di trasporto, incluso il costo del carburante;
• diritti e tasse su alcune tipologie di servizi turistici quali imposte, tasse o diritti di atterraggio, di sbarco o di imbarco nei porti e negli aeroporti;
• tassi di cambio applicati al pacchetto in questione.
Per tali variazioni si farà riferimento al corso dei cambi ed ai costi di cui sopra in vigore alla data di pubblicazione del programma, come riportata nella scheda tecnica
del catalogo, ovvero alla data riportata negli eventuali aggiornamenti di cui sopra.
Le oscillazioni incideranno sul prezzo forfetario del pacchetto turistico nella percentuale espressamente indicata nella scheda tecnica del catalogo o programma fuori
catalogo.

9. MODIFICA O ANNULLAMENTO DEL PACCHETTO TURIsTICO PRIMA DELLA PARTENZA
Prima della partenza l'organizzatore o l’intermediario che abbia necessità di modificare in modo significativo uno o più elementi del contratto, ne dà immediato avviso in
forma scritta al turista, indicando il tipo di modifica e la variazione del prezzo che ne consegue.
Ove non accetti la proposta di modifica di cui al comma �, il turista potrà esercitare alternativamente il diritto di riacquisire la somma già pagata o di godere dell’offerta
di un pacchetto turistico sostituivo ai sensi del 2° e 3° comma dell’articolo �0.
Il turista può esercitare i diritti sopra previsti anche quando l’annullamento dipenda dal mancato raggiungimento del numero minimo di partecipanti previsto nel Catalogo
o nel Programma fuori catalogo o da casi di forza maggiore e caso fortuito, relativi al pacchetto turistico acquistato. Per gli annullamenti diversi da quelli causati da forza
maggiore, da caso fortuito e da mancato raggiungimento del numero minimo di partecipanti, nonché per quelli diversi dalla mancata accettazione da parte del turista del
pacchetto turistico alternativo offerto, l’organizzatore che annulla, (Art. 33 lett. e Cod. Cons.) restituirà al turista il doppio di quanto dallo stesso pagato e incassato dal-
l’organizzatore, tramite l’agente di viaggio.
La somma oggetto della restituzione non sarà mai superiore al doppio degli importi di cui il turista sarebbe in pari data debitore secondo quanto previsto dall’art. �0, 4°
comma qualora fosse egli ad annullare.

10. RECEssO DEL TURIsTA
Il turista può recedere dal contratto, senza pagare penali, nelle seguenti ipotesi:
• aumento del prezzo di cui al precedente art. 7 in misura eccedente il �0%;
• modifica in modo significativo di uno o più elementi del contratto oggettivamente configurabili come fondamentali ai fini della fruizione del pacchetto turistico com-

plessivamente considerato e proposta dall’organizzatore dopo la conclusione del contratto stesso ma prima della partenza e non accettata dal turista.
Nei casi di cui sopra, il turista ha alternativamente diritto:
• ad usufruire di un pacchetto turistico alternativo, senza supplemento di prezzo o con la restituzione dell'eccedenza di prezzo, qualora il secondo pacchetto turistico

abbia valore inferiore al primo;
• alla restituzione della sola parte di prezzo già corrisposta.Tale restituzione dovrà essere effettuata entro sette giorni lavorativi dal momento del ricevimento della richie-

sta di rimborso. Il turista dovrà dare comunicazione della propria decisione (di accettare la modifica o di recedere) entro e non oltre due giorni lavorativi dal momen-
to in cui ha ricevuto l’avviso di aumento o di modifica. In difetto di espressa comunicazione entro il termine suddetto, la proposta formulata dall’organizzatore si inten-
de accettata.

Al turista che receda dal contratto prima della partenza al di fuori delle ipotesi elencate al primo comma, o nel caso previsto dall’art. 7, comma 2, saranno addebitati –
indipendentemente dal pagamento dell’acconto di cui all’art. 7 comma � – il costo individuale di gestione pratica, il corrispettivo delle coperture assicurative, gli altri ser-
vizi già resi e la penale nella misura di seguito indicata:
• �0% della quota di partecipazione fino a 2� giorni di calendario prima della partenza;
• 30% della quota di partecipazione da 20 a �5 giorni di calendario prima della partenza;
• 50% della quota di partecipazione da �4 giorni di calendario a 3 giorni lavorativi (escluso comunque il sabato) prima della partenza;
• �00% della quota di partecipazione dopo tale termine.
Nel caso di gruppi precostituiti tali somme verranno concordate di volta in volta alla firma del contratto.

11. MODIFICHE DOPO LA PARTENZA
L’organizzatore, qualora dopo la partenza si trovi nell’impossibilità di fornire per qualsiasi ragione, tranne che per un fatto proprio del turista, una parte essenziale dei ser-
vizi contemplati in contratto, dovrà predisporre soluzioni alternative, senza supplementi di prezzo a carico del contraente e qualora le prestazioni fornite siano di valore
inferiore rispetto a quelle previste, rimborsarlo in misura pari a tale differenza.
Qualora non risulti possibile alcuna soluzione alternativa, ovvero la soluzione predisposta dall’organizzatore venga rifiutata dal turista per comprovati e giustificati motivi,
l’organizzatore fornirà senza supplemento di prezzo, un mezzo di trasporto equivalente a quello originario previsto per il ritorno al luogo di partenza o al diverso luogo
eventualmente pattuito, compatibilmente alle disponibilità di mezzi e posti, e lo rimborserà nella misura della differenza tra il costo delle prestazioni previste e quello delle
prestazioni effettuate fino al momento del rientro anticipato.

12. sOsTITUZIONI
Il turista rinunciatario può farsi sostituire da altra persona sempre che:
a) l’organizzatore ne sia informato per iscritto almeno 4 giorni lavorativi prima della data fissata per la partenza, ricevendo contestualmente comunicazione circa le ragio-
ni della sostituzione e le generalità del cessionario;
b) il cessionario soddisfi tutte le condizioni per la fruizione del servizio (ex art. 39 Cod. Tur. ) ed in particolare i requisiti relativi al passaporto, ai visti, ai certificati sanitari;
c) i servizi medesimi o altri servizi in sostituzione possano essere erogati a seguito della sostituzione;
d) il sostituto rimborsi all’organizzatore tutte le spese aggiuntive sostenute per procedere alla sostituzione, nella misura che gli verrà quantificata prima della cessione.
Il cedente ed il cessionario sono solidalmente responsabili per il pagamento del saldo del prezzo nonché degli importi di cui alla lettera d) del presente articolo.
Le eventuali ulteriori modalità e condizioni di sostituzione sono indicate in scheda tecnica.

13. OBBLIgHI DEI TURIsTI
Nel corso delle trattative e comunque prima della conclusione del contratto, ai cittadini italiani sono fornite per iscritto le informazioni di carattere generale - aggiornate
alla data di stampa del catalogo - relative agli obblighi sanitari e alla documentazione necessaria per l’espatrio. I cittadini stranieri reperiranno le corrispondenti informa-
zioni attraverso le loro rappresentanze diplomatiche presenti in Italia e/o i rispettivi canali informativi governativi ufficiali.
In ogni caso i turisti provvederanno, prima della partenza, a verificarne l’aggiornamento presso le competenti Autorità (per i cittadini italiani le locali Questure ovvero il
Ministero degli Affari Esteri tramite il sito www.viaggiaresicuri.it ovvero la Centrale Operativa Telefonica al numero 06.49���5) adeguandovisi prima del viaggio. In assen-
za di tale verifica, nessuna responsabilità per la mancata partenza di uno o più turisti potrà essere imputata all’intermediario o all’organizzatore.
I turisti dovranno informare l’intermediario e l’organizzatore della propria cittadinanza e, al momento della partenza, dovranno accertarsi definitivamente di essere muni-
ti dei certificati di vaccinazione, del passaporto individuale e di ogni altro documento valido per tutti i Paesi toccati dall’itinerario, nonché dei visti di soggiorno, di transi-
to e dei certificati sanitari che fossero eventualmente richiesti.
Inoltre, al fine di valutare la situazione sanitaria e di sicurezza dei Paesi di destinazione e, dunque, l’utilizzabilità oggettiva dei servizi acquistati o da acquistare, il turista
reperirà (facendo uso delle fonti informative indicate al comma 2) le informazioni ufficiali di carattere generale presso il Ministero Affari Esteri che indica espressamente
se le destinazioni sono o meno assoggettate a formale sconsiglio.
I turisti dovranno inoltre attenersi all’osservanza delle regole di normale prudenza e diligenza ed a quelle specifiche in vigore nei Paesi destinazione del viaggio, a tutte
le informazioni fornite loro dall’organizzatore, nonché ai regolamenti, alle disposizioni amministrative o legislative relative al pacchetto turistico. I turisti saranno chiama-
ti a rispondere di tutti i danni che l’organizzatore e/o l’intermediario dovessero subire anche a causa del mancato rispetto degli obblighi sopra indicati, ivi incluse le spese
necessarie al loro rimpatrio
Il turista è tenuto a fornire all’organizzatore tutti i documenti, le informazioni e gli elementi in suo possesso utili per l’esercizio del diritto di surroga di quest’ultimo nei
confronti dei terzi responsabili del danno ed è responsabile verso l’organizzatore del pregiudizio arrecato al diritto di surrogazione.
Il turista comunicherà altresì per iscritto all’organizzatore, all’atto della prenotazione, le particolari richieste personali che potranno formare oggetto di accordi specifici
sulle modalità del viaggio, sempre che ne risulti possibile l’attuazione.
Il turista è sempre tenuto ad informare l’Intermediario e l’organizzatore di eventuali sue esigenze o condizioni particolari (gravidanza, intolleranze alimentari, disabilità,
ecc…) ed a specificare esplicitamente la richiesta di relativi servizi personalizzati.

14. CLAssIFICAZIONE ALBERgHIERA
La classificazione ufficiale delle strutture alberghiere viene fornita in catalogo od in altro materiale informativo soltanto in base alle espresse e formali indicazioni delle
competenti autorità del paese in cui il servizio è erogato.
In assenza di classificazioni ufficiali riconosciute dalle competenti Pubbliche Autorità dei Paesi anche membri della UE cui il servizio si riferisce, l’organizzatore si riserva
la facoltà di fornire in catalogo o nel depliant una propria descrizione della struttura ricettiva, tale da permettere una valutazione e conseguente accettazione della stes-
sa da parte del turista.

15. REgIME DI REsPONsABILITÀ
L’organizzatore risponde dei danni arrecati al turista a motivo dell’inadempimento totale o parziale delle prestazioni contrattualmente dovute, sia che le stesse vengano
effettuate da lui personalmente che da terzi fornitori dei servizi, a meno che provi che l’evento è derivato da fatto del turista (ivi comprese iniziative autonomamente
assunte da quest’ultimo nel corso dell’esecuzione dei servizi turistici) o dal fatto di un terzo a carattere imprevedibile o inevitabile, da circostanze estranee alla fornitura
delle prestazioni previste in contratto, da caso fortuito, da forza maggiore, ovvero da circostanze che lo stesso organizzatore non poteva, secondo la diligenza professio-
nale, ragionevolmente prevedere o risolvere.
L’intermediario presso il quale sia stata effettuata la prenotazione del pacchetto turistico non risponde in alcun caso delle obbligazioni nascenti dall’organizzazione del
viaggio, ma è responsabile esclusivamente delle obbligazioni nascenti dalla sua qualità di intermediario e, comunque, nei limiti previsti per tale responsabilità dalle norme
vigenti in materia, salvo l’esonero di cui all’art. 46 Cod. Tur.

16. LIMITI DEL RIsARCIMENTO
I risarcimenti di cui agli artt. 44, 45 e 47 del Cod. Tur. e relativi termini di prescrizione, sono disciplinati da quanto ivi previsto e comunque nei limiti stabiliti, dalla C.C.V.
dalle Convenzioni Internazionali che disciplinano le prestazioni che formano oggetto del pacchetto turistico nonché dagli articoli �783 e �784 del codice civile.

17. OBBLIgO DI AssIsTENZA
L’organizzatore è tenuto a prestare le misure di assistenza al turista secondo il criterio di diligenza professionale con esclusivo riferimento agli obblighi a proprio cari-
co per disposizione di legge o di contratto.
L’organizzatore e l’intermediario sono esonerati dalle rispettive responsabilità (artt. �5 e �6 delle presenti Condizioni Generali), quando la mancata od inesatta ese-
cuzione del contratto è imputabile al turista o è dipesa dal fatto di un terzo a carattere imprevedibile o inevitabile, ovvero è stata causata da un caso fortuito o di
forza maggiore.

18. RECLAMI E DENUNCE
Ogni mancanza nell’esecuzione del contratto deve essere contestata dal turista durante la fruizione del pacchetto mediante tempestiva presentazione di reclamo affin-
ché l’organizzatore, il suo rappresentante locale o l’accompagnatore vi pongano tempestivamente rimedio. In caso contrario il risarcimento del danno sarà diminui-to o
escluso ai sensi dell’art. �227 c.c.
Il turista dovrà altresì – a pena di decadenza – sporgere reclamo mediante l’invio di una raccomandata,con avviso di ricevimento, o altro mezzo che garantisca la prova
dell’avvenuto ricevimento, all’organizzatore o all’intermediario, entro e non oltre dieci giorni lavorativi dalla data di rientro nel luogo di partenza.

19. AssICURAZIONE CONTRO LE sPEsE DI ANNULLAMENTO E DI RIMPATRIO
Se non espressamente comprese nel prezzo, è possibile, ed anzi consigliabile, stipulare al momento della prenotazione presso gli uffici dell’organizzatore o dell’interme-
diario speciali polizze assicurative – a titolo indicativo e non esaustivo – contro le spese derivanti dall’annullamento del pacchetto turistico, da eventuali infortuni e da
vicende relative ai bagagli trasportati. Sarà altresì possibile stipulare un contratto di assistenza che copra le spese di rimpatrio in caso di incidenti, malattie, casi fortuiti
e/o di forza maggiore. Il turista eserciterà i diritti nascenti da tali contratti esclusivamente nei confronti delle Compagnie di Assicurazioni stipulanti, alle condizioni e con
le modalità previste da tali polizze.

20. sTRUMENTI ALTERNATIVI DI RIsOLUZIONE DELLE CONTEsTAZIONI
Ai sensi e con gli effetti di cui all’art. 67 Cod. Tur. l’organizzatore potrà proporre al turista - a catalogo, sul proprio sito o in altre forme - modalità di risoluzione alternati-
va delle contestazioni insorte . In tal caso l’organizzatore indicherà la tipologia di risoluzione alternativa proposta e gli effetti che tale adesione comporta.

21. FONDO DI gARANZIA (art. 5� Cod. Tur.). Il Fondo Nazionale di Garanzia istituito a tutela dei turisti che siano in possesso di contratto, provvede alle seguenti esigen-
ze in caso di insolvenza o di fallimento dichiarato dell’intermediario o dell’organizzatore:
a) rimborso del prezzo versato;
b) rimpatrio nel caso di viaggi all’estero.
Il fondo deve altresì fornire un’immediata disponibilità economica in caso di rientro forzato di turisti da Paesi extracomunitari in occasione di emergenze imputabili o meno
al comportamento dell’organizzatore.
Le modalità di intervento del Fondo sono stabilite col decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri del 23/07/99, n. 349 e le istanze di rimborso al Fondo non sono
soggette ad alcun termine di decadenza.
L’organizzatore e l’intermediario concorrono ad alimentare tale Fondo nella misura stabilita dal comma 2 del citato art. 5� Cod. Tur. attraverso il pagamento del premio
di assicurazione obbligatoria che è tenuto a stipulare, una quota del quale viene versata al Fondo con le modalità previste dall’art. 6 del DM 349/99.

sCHEDA TECNICA
Organizzazione Tecnica: Swan Tour SpA - Roma
Licenza: Provincia di Roma - determinazione dirigenziale n. 5�87 del 05/08/2009
Polizza di Responsabilità Civile Professionale n. �86076 Mondial Assistance.
Periodo di validità del catalogo o programma fuori catalogo: Novembre 20�� / Ottobre 20�2
Il presente catalogo è stato redatto in base ai costi dei servizi a terra e dei passaggi aerei a tariffe speciali noti al 20/09/20��.
Il cambio applicato per i contratti in dollari è di �USD = € 0,73.

La pubblicazione del presente catalogo è stata redatta in conformità alle disposizioni della legge regionale Lazio del �9/09/84 n. 63
Art Director: Marzia Bianchi - Grafica Internazionale (Roma)
Impianti: Grafica Internazionale (Roma)
Stampa: Mazzucchelli
Programmazione: Fabrizio Capurro
Testi: Fabrizio Capurro, Daniele Adly Zaki
Materiale Fotografico: Archivio Swan Tour SpA - Roma

ADDENDUM - CONDIZIONI gENERALI DI CONTRATTO DI VENDITA DI sINgOLI sERVIZI TURIsTICI
A) DISPOSIZIONI NORMATIVE
I contratti aventi ad oggetto l’offerta del solo servizio di trasporto, del solo servizio di soggiorno, ovvero di qualunque altro separato servizio turistico, non potendosi con-
figurare come fattispecie negoziale di organizzazione di viaggio ovvero di pacchetto turistico, sono disciplinati dalle seguenti disposizioni della CCV: art. �, n. 3 e n. 6; artt.
da �7 a 23; artt. da 24 a 3� (limitatamente alle parti di tali disposizioni che non si riferiscono al contratto di organizzazione) nonché dalle altre pattuizioni specificamen-
te riferite alla vendita del singolo servizio oggetto di contratto. Il venditore che si obbliga a procurare a terzi, anche in via telematica, un servizio turistico disaggregato, è
tenuto a rilasciare al turista i documenti relativi a questo servizio, che riportino la somma pagata per il servizio e non può in alcun modo essere considerato organizza-
tore di viaggio.
B) CONDIZIONI DI CONTRATTO
A tali contratti sono altresì applicabili le seguenti clausole delle condizioni generali di contratto di vendita di pacchetti turistici sopra riportate: art. 6 comma �; art. 7 comma
2; art. �3; art. �8.
L’applicazione di dette clausole non determina assolutamente la configurazione dei relativi servizi come fattispecie di pacchetto turistico. La terminologia delle citate clau-
sole relativa al contratto di pacchetto turistico (organizzatore, viaggio ecc.) va pertanto intesa con riferimento alle corrispondenti figure del contratto di vendita di singoli
servizi turistici (venditore, soggiorno ecc.).

Comunicazione obbligatoria ai sensi dell’art.16 l. 269/98: La legge italiana punisce con la pena
della reclusione i reati inerenti alla prostituzione e alla pornografia minorile anche se gli stessi
sono commessi all’estero. Approvate da Assotravel, Assoviaggi, Astoi e Fiavet.
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Al fine di valutare al meglio se procedere alla Vo-

stra prenotazione, Vi preghiamo di leggere atten-

tamente quanto segue …….

OPERATIVO VOLI E CALENDARIO PARTENZE

Nelle prime pagine di ogni catalogo, vengono indicati i

giorni di partenza e gli orari dei voli per ogni destinazio-

ne. Tali informazioni hanno valore puramente indicativo

e non sono da considerarsi obbligazioni contrattuali dal

momento che il catalogo viene stampato molti mesi pri-

ma delle partenze e che tali informazioni possono variare

nel tempo.

La conferma definitiva dell’operativo voli verrà comunicata

con il foglio notizie allegato ai documenti di viaggio. Gli ora-

ri del volo di ritorno saranno riconfermati in loco dai nostri

assistenti. A causa della congestione del traffico aereo so-

prattutto in periodi di alta stagione potranno verificarsi va-

riazioni degli operativi anche successivamente alla con-

segna dei documenti di viaggio che saranno comunicate

all’Agenzia di viaggi che ha effettuato la prenotazione 

o consultabili direttamente sulla home page del sito

www.swantour.it inserendo il proprio numero di pratica, nel-

le 12 ore antecedenti la partenza del volo stesso.

SPESE DI MODIFICA PRATICA

Le modifiche richieste da un viaggiatore a prenotazioni già

accettate comportano spese operative per Swantour e ri-

schi di una diminuzione dell’occupazione dei voli noleg-

giati. Pertanto la richiesta di modifiche comporta l’addebito

al viaggiatore delle maggiori spese sostenute come segue:

a) cambio nome: non verrà rimborsata la quota

d’iscrizione e verrà addebitata una nuova quota

d’iscrizione per il cliente subentrante.

L’accettazione del nuovo nominativo è comunque su-

bordinata alla conferma da parte del vettore aereo/navale

e dell’albergo;

b) modifica dei servizi senza cambio data: per mo-

difica di aeroporto di partenza, trattamento alberghie-

ro, noleggio servizi vari o classe di volo, verrà addebi-

tato l’importo di Euro 25,00 per pratica e per variazio-

ne fino a 8 giorni di calendario dalla data di partenza.

Dopo tale termine l’addebito sarà comunicato caso

per caso;

c) cambio data di partenza, di destinazione oppu-

re di albergo: addebito della sola quota di iscrizione

fino a 30 giorni prima della partenza. Dopo tale termi-

ne e fino a 3 gg lavorativi dalla data di partenza, ad-

debito del 50% della penale prevista a carico del con-

sumatore in caso di suo recesso.

MODIFICHE OPERATIVO VOLI, AEREO, DATA E/O AE-

ROPORTO DI PARTENZA O DI RIENTRO

Swantour si riserva la facoltà di modificare il tipo di

aeromobile e vettore, raggruppare su unico scalo le

partenze previste da diversi scali italiani con traspor-

to dei passeggeri in autopullman, riproteggere i pas-

seggeri su voli di linea o charter (con eventuali scali

tecnici), provvedere a doppi scali nei Paesi di desti-

nazione.

Nei casi di cui sopra o nel caso in cui sopraggiunga-

no fatti non conosciuti o prevedibili al momento del-

la prenotazione, che comportino modifiche relative a

data, e/o aeroporto di partenza, per i voli di linea si

applicano le disposizioni del regolamento CEE n.295

del 4.2.1991, mentre, per i voli noleggiati I.T.C.,

Swantour si impegna a dare tempestiva comunicazione

al cliente ed a garantire l’eventuale trasferimento gra-

tuito dall’aeroporto originario a quello sostitutivo.

PAGAMENTI

All’atto della prenotazione dovrà essere versato il 25% del-

la quota complessiva del viaggio inclusa la quota di iscri-

zione ed eventuali assicurazioni facoltative.

Il saldo dovrà essere versato 20 giorni prima della par-

tenza. Il mancato incasso da parte dell’Organizzatore del

viaggio, dei pagamenti di cui sopra alle date stabilite, co-

stituisce clausola risolutiva espressa del contratto.

RITARDO DEL GIORNO DI PARTENZA O DI RIENTRO

Qualora intervengano modifiche operative imprevedi-

bili come ritardi dovuti ad avverse condizioni meteo-

rologiche, congestione di aeroporti, aerovie, scioperi,

cause tecniche non imputabili alla nostra organizza-

zione, Swantour, in ottemperanza delle vigenti dispo-

sizioni fornirà un servizio di assistenza e prestazioni di

servizi per alleviare i disagi e migliorare le condizioni

dei clienti.

A) Ritardi oltre le 2, 3 o 4 ore (a seconda del fatto che il

volo sia un corto, medio o lungo raggio): rinfresco o

snack o pranzo/cena (a seconda degli orari e delle in-

frastrutture esistenti nei vari aeroporti).

B) Quando si prevede che l’orario di partenza sarà rin-

viato di almeno un giorno: sistemazione in Hotel. 

C) In caso di dirottamento su altro aeroporto: trasferi-

mento con autopullman ad altro aeroporto per la

partenza e dall’aeroporto di arrivo all’aeroporto pro-

grammato per il rientro.

CAMBIO DATA RIENTRO A VIAGGIO INIZIATO

Voli speciali: ai passeggeri che desiderino modifica-

re la data del loro rientro, sarà richiesto il pagamento

in loco del nuovo biglietto, soggetto alla disponibilità

dei posti. 

Voli di linea: essendo i biglietti emessi ad una tariffa

convenzionata non sono ammessi cambi data per il

rientro e non è permesso ottenere rimborsi per le trat-

te non volate.

PENALI A CARICO DEL CONSUMATORE IN CASO DI

SUO RECESSO FUORI DAI CASI CONSENTITI

Ricordate prima di procedere alla prenotazione che qua-

lora intendiate recedere dal contratto per motivi diversi da

quelli consentiti per legge vi saranno addebitate la quota

di iscrizione, le assicurazioni e la penale prevista dalle con-

dizioni generali di contratto pubblicate nelle ultime pagi-

ne del presente catalogo.

OVERBOOKING

Nonostante il massimo impegno e la professionalità pro-

fuse è comunque possibile che si verifichino casi di over-

booking in occasione dei quali, in ottemperanza alla vigente

normativa, Swantour si impegna a garantire la riprotezio-

ne sul primo volo utile, restituendo la eventuale quota di

servizi non goduti a causa del ritardo, o in altra struttura

di pari o superiore categoria ubicata, se possibile, nella me-

desima zona di quella prevista, esclusa ogni altra forma

di risarcimento di danni.

INFORMAZIONI SUI PAESI ESTERI

Le informazioni ufficiali di carattere generale sui Paesi me-

ta dei Vostri soggiorni, incluse quelle relative alla situazione

di sicurezza anche sanitaria, sono fornite dal Ministero de-

gli Affari Esteri tramite il sito internet www.viaggiaresicuri.it

o attraverso la Centrale Operativa Telefonica al n. 06-

491115. Trattandosi di dati in continua evoluzione il viag-

giatore provvederà a verificare la situazione del Paese

prima di decidere individualmente se procedere o meno

all’acquisto.

VALIDITÀ DELLE QUOTE

Le quote di partecipazione pubblicate si riferiscono a viag-

gi della durata di una settimana se non diversamente spe-

cificato. La durata del viaggio comprende i giorni di partenza

e ritorno indipendentemente dall’orario dei mezzi di trasporto.

Le quote sono state calcolate sulla base delle tariffe alber-

ghiere, del costo dei trasporti, delle tasse e dei vari servizi

in vigore all’ottobre 2010. I cambi valutari sono stati rile-

vati dalla B.C.E/U.I.C. e pubblicati il giorno 10 ottobre 2010.

Eventuali modifiche del costo carburante, tasse aeroportuali,

aggiornamenti aliquote fiscali o corso dei cambi compor-

teranno adeguamenti delle quote di partecipazione.

SERVIZI E ATTIVITÀ

I servizi indicati nelle descrizioni degli alberghi sono quel-

li previsti al momento della pubblicazione e possono per-

tanto non essere in funzione per tutto il periodo di validità

dello stesso o possono essere attivi solo per alcune ore

del giorno e non tutti contemporaneamente o possono es-

sere legati alle condizioni climatiche. Le attività e l’uso del-

le attrezzature della piscina e della spiaggia hanno una di-

sponibilità limitata e non ne è garantito l’uso per la tota-

le capienza della struttura. Le fotografie che illustrano le

strutture sono necessariamente generiche e non posso-

no rappresentare le camere che verranno effettivamente

utilizzate dal singolo cliente.

QUOTA DI GESTIONE PRATICA

Euro 65,00 per persona (bambini euro 30).

La quota di gestione pratica si applica ad ogni passeggero,

inclusi i bambini. La quota di gestione pratica non è mai

rimborsabile in caso di annullamento.

POLIZZA “ANNULLAMENTO VIAGGIO”

La polizza Annullamento Viaggio è obbligatoria e non rim-

borsabile. Per il relativo premio vedere la pagina delle Co-

perture Assicurative.

ECCEDENZA BAGAGLIO

Il biglietto aereo include il trasporto di 15 kg di bagaglio

in stiva e 5 kg di bagaglio a mano per persona. In aero-

porto potrà essere richiesto il pagamento per il trasporto

dei chilogrammi in eccedenza. Il trasporto di biciclette, ta-

vole da windsurf, canotti, animali, ecc. è sempre sogget-

to ad accettazione da parte del vettore e dovrà essere re-

golato direttamente all’imbarco sulla base delle tariffe

applicate da ogni singolo vettore.

INFORMAZIONI DI VENDITA
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